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	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ
СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ

УПРАВА ЗА НАБАВКЕ И ПРОДАЈУ



                  бр. 301 - 7

                  03.06.2020. године
	КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ ПО ПАРТИЈАМА



ОДЕЋА ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ, ПО ПАРТИЈАМА

	ПАРТИЈА 1:
Шињели

	ПАРТИЈА 2:

Пелерине кишне

	ПАРТИЈА 3:

Униформа теренска М-93

	ПАРТИЈА 4:

Одећа за ученике Војне гимназије, конобаре и раднике обезбеђења


ЈАВНА НАБАВКА 
БРОЈ  8/2020

На основу чл. 32. и 61. Закона о јавним набавкама (''Сл. гласник РС'' бр. 124/12, 14/15 и 68/15), у даљем тексту: Закон, чл. 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начина доказивања испуњености услова (''Сл. гласник РС'' бр. 86/15 и 41/19),  Одлуке о покретању поступка јавне набавке бр. 301-3 од 11.05.2020. године и Решења о образовању комисије за јавну набавку бр. 301-4 од  11.05.2020. године, припремљена је Конкурсна документација у отвореном поступку за јавну набавку бр. 8/2020 – Одећа за спољне услове.  
Конкурсна документација садржи следеће делове:

	Део бр. 
	Назив дела
	Страна

	1.
	Општи подаци о јавној набавци 
	3/105

	2.
	Подаци о предмету јавне набавке 
	3/105

	3.
	Врста, техничке карактеристике, количина и опис добара, квалитет, начин спровођења контроле квалитета – квантитативни и квалитативни пријем
	4/105

	4.
	Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. Закона) и Упутство како се доказује испуњеност тих услова 
	16/105

	5.
	Упутство понуђачу како да сачини понуду 
	20/105

	6.
	Образац понуде 
	34/105

	7.
	Модел уговора
	45/105

	8.
	Образац Изјаве о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона 
	65/105

	9.
	Образац Изјаве понуђача да ће обавестити наручиоца о промени која је у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке 
	66/105

	10.
	Образац Изјаве о независној понуди 
	67/105

	11.
	Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења за добро извршење посла – менице
	68/105

	11а.
	Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења за преузету тканину – менице (само за Партију 1)
	69/105

	12.
	Менично писмо – овлашћење  (за озбиљност понуде)
	70/105

	13.
	Менично писмо – овлашћење (за добро извршење посла)
	71/105

	13а.
	Менично писмо – овлашћење (за преузету тканину – само за Партију 1)
	72/105

	14.
	Образац трошкова припреме понуде 
	73/105

	15.
	Прилог 1 (Техничке спецификације и нацрти СОРС)
	74/105


НАПОМЕНА: 

Приликом израде понуде, молимо да предметну Kонкурсну документацију детаљно проучите и у свему поступите по њој. За додатне информације и објашњења потребно је да се благовремено обратите Наручиоцу. 
Заинтересована лица дужна су да прате Портал јавних набавки и интернет страницу Наручиоца како би благовремено били обавештени о Изменама, Допунама и Појашњењима Конкурсне документације, јер је Наручилац  у складу са чланом 63. став 1. Закона, дужан да све Измене и Допуне Конкурсне документације објави на Порталу Јавних набавки и својој интернет страници.
У складу са чланом 63. став 2. и 3. Закона, Наручилац ће све додатне информације или Појашњења у вези са припремањем понуда објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници. 

ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

1.1. Наручилац: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за набавке и продају, Немањина 15, Београд, интернет страница www.mod.gov.rs или www.nabavke.mod.gov.rs
1.2. Врста поступка: отворени поступак по партијама, у складу са Законом о јавним набавкама („Сл. гласник РС“, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) и осталим подзаконским актима којима се уређују поступци јавних набавки. 
1.3. Предмет јавне набавке број 8/2020 су добра: Одећа за спољне услове, који је обликован у 4 (четири) партије:
	Партија 1: Шињели

	Партија 2: Пелерине кишне

	Партија 3: Униформа теренска М-93

	Партија 4: Одећа за ученике Војне гимназије, конобаре и раднике обезбеђења


1.4. Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци.

1.5. Контакт:
·  контакт особа: вс Љиљана Новчић, дипл.инж. 

·  факс: 011/3006-330
·  mail adresa: ljiljana.novcic@mod.gov.rs 
Радно време наручиоца: од 7.30 – 15.30 осим суботе и недеље

ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
2.1. Предмет јавне набавке бр. 8/2020 у отвореном поступку су добра: Одећа за спољне услове
Назив и ознака  из Општег речника набавке: одећа за спољне услове – 18200000
Набавка је обликована у 4 партије на следећи начин:
	р.бр. 
	назив партије

	Партија 1: ШИЊЕЛИ, по следећим ставкама

	1.1
	ШИЊЕЛ за официре смб, женски, 400 ком

	Партија 2: ПЕЛЕРИНЕ КИШНЕ, по следећим ставкама

	2.1
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85, 400 ком

	Партија 3: УНИФОРМА ТЕРЕНСКА М-93, по следећим ставкама:

	3.1
	ПАНТАЛОНЕ војничке маскирне М-93, без улошка, 2.500 ком

	Партија 4: Одећа за ученике Војне гимназије, конобаре и раднике обезбеђења, по следећим ставкама:

	4.1
	ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком, 7 ком

	4.2
	МАШНА конобарска (лептир-машна), 4 ком

	4.3
	КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка, 4 ком

	4.4
	КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо, 4 ком

	4.5
	САКО зимски, 90 ком

	4.6
	ПАНТАЛОНЕ зимске, 90 ком

	4.7
	ПАНТАЛОНЕ летње, 90 ком

	4.8
	КОШУЉА са кратким рукавима, 90 ком

	4.9
	САКО зимски женски, 61 ком 

	4.10
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске, 61 ком 

	4.11
	ПАНТАЛОНЕ летње женске, 61 ком 

	4.12
	КОШУЉА са кратким рукавима женска, 61 ком 

	4.13
	СУКЊА зимска, 61 ком 

	4.14
	СУКЊА летња, 61 ком

	4.15
	КРАВАТА, 151 ком 

	4.16
	КОШУЉА са дугачким рукавима, 90 ком 

	4.17
	КОШУЉА са дугачким рукавима женска, 61 ком 

	4.18
	САКО за раднике обезбеђења, 39 ком

	4.19
	ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења, 39 ком

	4.20
	КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења, 80 ком

	4.21
	КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења, 80 ком


Понуђач може поднети понуду за целокупну набавку (све партије) или само за одређене партије. 
У случају да понуђач поднесе понуду за све партије, она мора бити поднета тако да се може оцењивати за сваку партију посебно.

Понуда се подноси за све врсте и целокупне количине добара из појединачне партије. Уколико се не поднесе за све врсте и количине из партије, понуда неће бити разматрана и биће одбијена као неприхватљива.
3.

ВРСТА, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА, КВАЛИТЕТ, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И КВАЛИТЕТА - КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
3.1. Врста, техничке карактеристике, количина и опис предмета јавне набавке дати су у Прилогу 1 конкурсне документације (техничке карактеристике и нацрти СОРС). 

Понуђена добра морају да испуне минималне тражене техничке карактеристике из конкурсне документације. 

У противном, понуда је неодговарајућа и биће одбијена као неприхватљива. 

Да би наручилац оценио да ли понуђено добро поседује захтеване техничке карактеристике, понуђач мора да достави несумњив, недвосмислен и неспоран доказ и то:

· за партију 1: 
· изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу (на свом меморандуму и потписану од стране одговорног лица) да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији.
· за партије 2, 3 и 4: 
· произвођачку спецификацију на свом меморандуму само основне тканине од које се израђују понуђена добра и 
· изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу (на свом меморандуму и потписану од стране одговорног лица) да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији.
У случају да понуђач не достави напред наведене доказе, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
3.2. Квалитет добара: 

Квалитет одеће за спољне услове мора да одговара Техничким спецификацијама са припадајућим СОРС (прилог број 1) као и овереним узорцима које је добављач оверио за серијску производњу и квалитативни пријем.
Табела 1 – Списак добара са прописима о квалитету
	Број 

партије
	  Ред.

број
	Назив добра
	Квалитет добара

	ПАРТИЈА 1
	1.
	ШИЊЕЛ за жене официре, смб
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 2

	1.
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 3

	1.
	ПАНТАЛОНЕ  војничке маскирне М-93, без улошка
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 4
	1.
	ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком
	Техничке спецификације и оверени узорци

	
	2.
	МАШНА конобарска (лептир-машна)
	

	
	3.
	КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка
	

	
	4.
	КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо
	

	
	5.
	САКО зимски
	

	
	6.
	ПАНТАЛОНЕ зимске
	

	
	7.
	ПАНТАЛОНЕ летње
	

	
	8.
	КОШУЉА са кратким рукавима
	

	
	9.
	САКО зимски женски 
	

	
	10.
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске 
	

	
	11.
	ПАНТАЛОНЕ летње женске 
	

	
	12.
	КОШУЉА са кратким рукавима женска 
	

	
	13.
	СУКЊА зимска 
	

	
	14.
	СУКЊА летња 
	

	
	15.
	КРАВАТА 
	

	
	16.
	КОШУЉА са дугачким рукавима 
	

	
	17.
	КОШУЉА са дугачким рукавима женска 
	

	
	18.
	САКО за раднике обезбеђења
	

	
	19.
	ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења
	

	
	20.
	КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења
	

	
	21.
	КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења
	


Наручилац за сва добра из партија 2, 3 и 4 не обезбеђује основни, помоћни репроматеријал и ситан прибор за израду уговорених добара.
Наручилац за добра из партије 1 обезбеђује основну вунено-синтетичку тканину смб за израду шињела, а остали помоћни репроматеријал и ситан прибор не обезбеђује.
Норматив потребне тканине вунено-синтетичке за шињеле ширине 1,40 метара за израду шињела за жене официре, смб износи 3,27 метра/по комаду.
Управа за општу логистику СМР МО ће добављачу за потребе израде узорака шињела за жене официре, смб, као и за серијску прозводњу уговорене количине шињела за жене официре, смб издати потребне количине тканине вунено-синтетичке.

Издавање потребних количина тканине вунено-синтетичке за шињеле се врши на основу званичног захтева добављача на факс Управе за општу логистику СМР МО број 011/3006-299. У захтеву добављач наводи врсту, количину потребне тканине и за коју намену (овера узорака или серијска производња).
Тканину вунено-синтетичку за шињеле за жене официре, смб, добављач преузима у складишту ВУ „Дедиње“ у Качареву по налогу Управе за општу логистику СМР МО. 

Управа за општу логистику СМР МО за серијску производњу издаје налог за преузимање  тканине вунено-синтетичке за шињеле за жене официре, смб, само ако је добављач оверио сопствене узорке за серијску производњу.
Цена једног дужног метра тканине вунено-синтетичке за шињеле смб износи 2.915,00 динара без ПДВ.
Наплата издате тканине вунено-синтетичке за шињеле за жене официре, смб за оверу узорака, извршиће се умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра.
У случају спора око реализације Уговора, наплата издате тканине вунено-синтетичке за шињеле добављачу за оверу узорака и серијску производњу извршиће се преко депонованог инструмента обезбеђења за преузету тканине (репроматеријала), менице.
Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изради добра из табеле 1, у складу са Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС), односно узорцима, наведеним у табели 1.

Добра из партијa од 1 до 3 се израђују према структури величинских бројева, а која ће бити саставни део уговора.
Добра из партије 4 се израђују на основу узетих антропометријских мера, осим добара са редних бројева 2, 4 и 15 и добара са редних бројева од 18 до 21 за које ће величински бројеви бити саставни део уговора.
Датум, време и место узимања антропометријских мера за добра из партије 4 са редних бројева 1. и 3, од 5. до 14. и од 16. до 17. добављач усаглашава са крајњим примаоцима уговорених добара.
Лица за контакт ради одређивања датума и места узимања антропометријских мера (партија 4) је:

· За добра са редних бројева 1. и 3. мајор Веселин Перишић, контакт телефон 011/2064-387.
· За добра са редних бројева од 5 до 14 и од 16 до 17 мајор Данијел Гајић, контакт телефон 011/3603-305 или 011/3603-146.
Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС). Ванредни пријем и пријем уз бонификацију се неће вршити по било ком основу.
Са узорцима добара којa су наведенa у табели 1. из партија од 1 до 3, и за добра из партије 4 са редних бројева од 5. до 14. и од 16. до 17. овлашћени представници понуђача се могу упознати у Одсеку за ИнMС – ВТИ Жарково Ратка Ресановића бр. 1, уз предходну најаву на телефон 011/2051-699 или 011/2051-551. 

Овлашћени представници понуђача са узорцима се могу упознати најкасније до 5 дана пре отварања понуда и не могу их преузимати на реверс.
Добављач са којим се закључи уговор, узорке са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда за јавну набавку, може преузети на реверс у Одсеку за ИнMС–ВТИ Жарково. Преузети узорци служиће добављачу као смерница у циљу израде сопствених узорака за оверу и серијску производњу.

Овера узорака
Овера узорака за сва добра из табеле број 1 врши се органолетички и иста је бесплатна.
Оверу узорака готових добара врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково (контакт телефони: 011/2051-699, 2051-551). Овера узорака се врши на основу званичног захтева добављача који се доставља на адресу: Одсек за ИнМС Војнотехнички институт – Београд, Ратка Ресановића бр. 1. У захтеву добављач наводи датум достављања узорака, број уговора, назив и количину узорака.

За оверу узорака добара из партија од 1 до 3 добављач је у обавези да достави по два идентична узорка. 

По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је дужан да један оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Други узорак задржава Војнотехнички институт. Оверени узорци добара из партија од 1 до 3 не улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
За оверу узорака добара из партије 4, добављач је у обавези да достави по једну јединицу мере готовог добра. По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је у обавези да оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Оверени узорци добара из партије 4 улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
Рок за оверу узорака од стране Одсека за ИнМС ВТИ, односно за обавештење о одбијању овере са разлозима одбијања је највише 7 радних дана од дана достављања узорака, за сваки покушај овере узорка. Уколико је овера узорака трајала дуже, Одсек за ИнМС дужан је да достави обавештење УОЛ СМР МО, УНП СМР МО и добављачу о броју дана кашњења при овери узорака и рок испоруке се продужава за број дана у кашњењу овере узорака.

3.3. Квантитативни и квалитативни пријем 

Општи део

Добављач преузима потпуну одговорност за квалитет израде уговорених добара и обавезује се да ће произведена добра у свему одговарати квалитету који је прописан у техничкој спецификацији са припадајућим СОРС који су саставни део уговора, односно овереним узорцима за производњу. 

Квалитативни пријем врши Војна контрола квалитета СМР МО у Републици Србији (у даљем тексту ВКК СМР МО).
Добављач се обавезује да у року не дужем од 15 дана од дана потписивања уговора изради План производње-термин план реализације уговора и исти достави ВКК СМР МО. План производње-термин план реализације уговора је документ којим се идентификују предмети-добра производње, потребни ресурси и рокови за реализацију уговора. Форма Плана производње-термин плана реализације уговора није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач се обавезује да пре почетка реализације уговора изради и са надлежним проверавачем ВКК СМР МО усагласи План квалитета и/или План контролисања добара која су предмет уговора. План квалитета је документ којим се за специфични производ, процес или уговор утврђује које се процедуре и одговарајући ресурси морају применити, ко мора да их примени и када. План контролисања је документ добављача и представља плански и технички документ Плана квалитета или плана контроле квалитета којим се дефинише мерење, контролисање и испитивање једне или више карактеристика производа или процеса са вођењем записа о квалитету ради утврђивања усаглашености са специфираним захтевима. Форма Плана квалитета и Плана контролисања добара није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.
Добављач је у обавези да благовремено обавести ВКК СМР МО, писано телефаксом на број 011/2505-880 или E-mailom на адресу vkk@mod.gov.rs о припремљености добара, која су предмет уговора, за извршење пријема при чему наводи број уговора, место извршења пријема (искључиво у Републици Србији), количину и врсту добара која ће бити припремљена за пријем. ВКК СМР МО је у обавези да отпочне контролу квалитета добара у року од 5 радних дана од захтеваног дана за пријем. Један примерак захтева за квалитативни пријем добављач доставља и Управи за општу логистику СМР МО у писаној форми телефаксом на број 011/3006-299.
ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач се обавезује да проверавачу ВКК СМР МО, без надокнаде, обезбеди услове потребне за контролу квалитета предмета уговора, укључујући простор и услуге административног и техничког особља, телефонске везе и материјално обезбеђење радног простора.

Добављач има обавезу да приликом сваког квалитативног пријема стави на увид и располагање обједињени преглед уговорених и припремљених количина за испоруку, по врсти и количини добара. Пре отпочињања квалитативног пријема, добављач је у обавези да проверавачу квалитета ВКК СМР МО омогући проверу да ли су припремљене количине у складу са уговореним. Обједињени преглед уговорених и примљених добара, оверен од стране проверавача квалитета ВКК СМР МО је саставни део Записника о органолептичком квалитативном пријему. 
Добављач је обавезан да издвоји добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућим печатом.
КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 1 

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (поставе, шармеза, и металних дугмади), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади 

Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине поставе, шармеза и металних дугмади за квалитативни пријем.

Квалитативни пријем репроматеријала – поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријема приложи и стави на увид проверивачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза од акредитоване лабораторије из Републике Србије, а за металну дугмад може и од Војнотехничког инстута из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет шармеза и металних дугмади у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички пријем се неће вршити.
Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – поставу, шармез и металну дугмад од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену.
Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 
Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико је постава условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

Добављач је у обавези да увећа количину поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање поставе. Лабораторијско испитивање квалитета поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из РС. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему поставе, шармеза и металних дугмади од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета поставе извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади из акредитоване лабораторије, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену поставе узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе.
·  Квалитативни пријем готовог добра

На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК је у обавези да органолептички прегледа 100% припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју Решење о пријему.
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 2
Квалитативни пријем пелерине кишне М-75 се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине

Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине врши се органолептички и лабораторијски.

ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % основног репроматеријала - тканине од припремљених количина за испоруку.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основног репроматеријала – тканине (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основног репроматеријала – тканине уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основног репроматеријала – тканине се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 
Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико је основни репроматеријал – тканина условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала - тканине:
· из партије до 1.000 m



1 узорак,

· из партије до 1.001 m до 4.000 m

            2 узорка;
Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним. Добављач је у обавези да увећа количину основног репроматеријала за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).
ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основног репроматеријала – тканине. Лабораторијско испитивање квалитета основног репроматеријала – тканине се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала - тканине до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.
У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основног репроматеријала - тканине са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП и УОЛ са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање пелерине кишне стражарске М-75 пре него што добије Решење о пријему основног репроматеријала - тканине од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање Пелерине кишне стражарске М-75 врши ван територије Републике Србије органолептичка и лабораторијска провера квалитета основног репроматеријала - тканине извршиће се из готовог добра. Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра је један узорак. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра (испитивања у првом и другом степену).
· Квалитативни пријем готовог добра

Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % готовог добра од припремљених количина за испоруку.

Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање готовог добра за органолептички квалитативни пријем.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готовог добра уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готовог добра се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране.
Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему готовог добра и уколико је готово добро условно у органолептичком погледу доноси решење о пријему.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 3

Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање свих добара, која су предмет уговора (за органолептички преглед и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

ВКК СМР МО је у обавези да методом случајног узорковања издвоји и органолептичи прегледа најмање 5% од припремљених добара за испоруку, а по слободној процени може узорковати и већи број комада.

Лабораторијски се проверава само квалитет основне тканине из готовог производа.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета за добрo из партије број 3 одређује се према следећој табели:

	Редни

број
	Укупна количина за испоруку појединачних добара (комада)
	Број узорака за испитивање у I степену
	Број узорака за испитивање у II степену (контраузорци)

	1.
	до 2.000
	           1
	               1

	2.
	од 2.001 до 4.000
	           2
	               2

	3.
	преко 4.000
	           3
	               3


Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу (испитивања у првом и другом степену). 

Проверавач/и сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико су добра условна у органолептичком погледу, сачињавају пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета. 

Ако ВКК приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују наручилац и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена.

ВКК одређује лабораторију за испитивање квалитета производа. Лабораторијско испитивање квалитета готовог производа се врши у акредитованим лабораторијама у Републици Србији, о трошку добављача. 

Добављач преузима на чување контраузорке добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња оспорена.

Налаз мешовите комисије и лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УОЛ СМР МО и УНП СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења.
Један примерак Решења и записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему уговорених добара од стране надлежног проверавача ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење и записник о органолептичком пријему.

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, обезбеди од неовлашћене употребе, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО покаже те количине добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 4

Квалитативни пријем уговорених добара се врши органолептички и лабораторијски, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави за добра са редних бројева 1. и 3, од 5. до 14. и од 16. до 21. на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета основне тканине из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине у складу са захтеваном техничком спецификацијом, као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да је та тканина уграђена у готово добро и да су готова добра у свему израђена по Техничким спецификацијама. 
Саставни део извештаја о испитивању квалитета је узорак тканине величине не мање од (30 х 20) cm, пломбиран од стране акредитоване лабораторије која је вршила испитивање. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета основне тканине или уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.
За добра са редних бројева 2, 4. и 15. врши се органолептички квалитативни пријем, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид декларацију или неки други документ из код се недвосмислено моће утврдити да квалитет добра одговара захтеваном квалитету из техничке спецификације  као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да су готова добра у свему израђена по Техничким спецификацијама.
Проверавач/и ВКК СМР МО задржава право да узорак свих готових уговорених добра из ове партије пошаље на лабораторијско испитивање (свих или дела параметара који су дефинисани у техничкој спецификацији) уколико посумња у квалитет готовог добра или посумња у валидност приложене документације. Трошкове доставе и лабораторијске анализе у I степену сноси добављач. 
Акредитовану лабораторију за испитивање у I степену одређује проверавач/и ВКК СМР МО. Рок испоруке уговореног добра за које је узет узорак и послат на лабораторијско испитивање се продужава за број дана колико је трајала лабораторијска анализа. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу. Један узорак и контраузорак чине по једна јединица мере уговореног добра.
ВКК СМР МО је у обавези да издвоји и органолептичи прегледа сва добра припремљена  за испоруку.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити.
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране.
Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Прегледане и примљене количине уговорених добара, проверавач/и ВКК СМР МО оверавају са одговарајућом пломбом, односно печатом.
Лабораторијски се проверавају сако зимски мушки и сако зимски женски.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета сакоа зимских мушких и сакоа зимских женских подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 
ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему.

Квантитативни пријем 
Квантитативни пријем врши комисија или лице које одреди крајњи прималац, према важећим прописима и наређењима. Квантитативни пријем (утврђивање присуства печата ВКК СМР МО на транспортном паковању, провера садржаја транспортног паковања и његове усаглашености са декларацијом на транспортном паковању до 10% испоручене количине) врши се у складишту крајњег примаоца о чему се сачињава и комисијски записник о квантитативном пријему. 
У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини, крајњи прималац је дужан да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добављача и тиме потврдити утврђенa oдступања. 
У случају да се на месту пријема констатују оштећења на испорученим добрима, крајњи прималац неће извршити пријем таквих добара и у обавези је да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добављача и тиме потврдити утврђене недостатке-оштећена. О утврђеним недостацима-оштећењима на испорученим добрима крајњи прималац је у обавези да извести ВКК СМР МО и пошаље примерак записника о квантитативном пријему.
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УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ

(ИЗ ЧЛАНА 75. И 76. ЗАКОНА) 

И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА


Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава: 

4.1. ОБАВЕЗНЕ УСЛОВЕ : 
4.1.1. да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона);
4.1.2. да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона);
4.1.3. да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима  Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст.1. тач. 4) Закона);
4.1.4. понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (чл. 75. ст. 2. Закона).
4.2.  ДОДАТНЕ УСЛОВЕ:
4.2.1. Да располаже довољним финансијским капацитетом, односно:

· за средња и велика правна лица – да има позитиван пословни резултат (пословни добитак) или позитиван укупан финансијски резултат (нето добитак) исказан у билансу успеха за 2019. годину и мишљење овлашћеног ревизора за 2018. годину које није негативно;

· за микро, мала правна лица и предузетнике – да има позитиван пословни резултат (пословни добитак) или позитиван укупан финансијски резултат (нето добитак) исказан у билансу успеха за 2019. годину

Уколико понуђач није исказао позитиван пословни резултат (пословни добитак) или позитиван укупан финансијски резултат (нето добитак) у билансу успеха за 2019. годину или је доставио негативно мишљење овлашћеног ревизора за 2018. годину, понуда се одбија као неприхватљива.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове  из чл.75. став 1. тач.1) до 4) Закона.

Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона. Додатне услове испуњавају заједно.

Доказ да испуњава додатне услове из тачке 4.2.1. доставља сваки члан групе понуђача, а додатне услове група понуђача испуњава заједно, при чему понуђач који је у споразуму наведен да доставља средства финансијског обезбеђења мора испуњавати додатни услов конкурсне документације који се односи на финансијски капацитет.
4.3.УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

4.3.1.Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона 

Доказ: 
· за правно лице - Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно Извод из регистра надлежног Привредног суда; 
· за предузетника - Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно Извод из одговарајућег регистра;

4.3.2. Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона

Доказ

Правна лица: 

1) Извод из казнене евиденције, односно уверење основног суда (и вишег суда) на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре;

Напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита;
2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 

3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује  да  законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. 

Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да  није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта). 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда. 
4.3.3. Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона
Доказ: за правна лица, за предузетнике и физичка лица
· Уверења Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и 
· Уверења надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода.
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда.
4.3.4. Услов из чл. 75. ст. 2. Закона

Доказ: Потписан Образац изјаве (део 8. конкурсне документације). Изјава мора бити потписана од стране одговорног лица понуђача. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

4.3.6. Докази да располаже неопходним финансијским капацитетом:  

· За средња и велика правна лица: биланс стања и биланс успеха за 2019. годину и Извештај овлашћеног ревизора за 2018. годину;

· За микро и мала правна лица: биланс стања и биланс успеха за 2019. годину са приложеним доказом о разврставању;

· За предузетнике: биланс успеха за 2019. годину                         

ИЛИ
· Извештај о бонитету за јавне набавке који издаје Агенција за привредне регистре (АПР) који садржи податке за 2019. годину. 

НАПОМЕНА: Уколико Извештај о бонитету за јавне набавке који издаје АПР не садржи извештај овлашћеног ревизора за 2018. годину потребно је приложити посебно извештај овлашћеног ревизора за 2018. годину.

Докази о испуњености услова  могу бити и неоверене фотокопије.
Испуњеност обавезних услова, изузев услова под тачком 4.1.4, понуђач може доказати достављањем изјаве дате под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да испуњава наведене услове (обавезне услове под тачкама од 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3) - члан 77. став 4. Закона.  

Уколико понуђач достави изјаву из члана 77. став 4. Закона,  наручилац ће пре доношења одлуке о додели уговора од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија затражити да у року од 5 дана од дана пријема писаног позива наручиоца (позив наручиоца ће бити упућен на факс или мејл понуђача) достави копију захтеваних доказа о испуњености услова (обавезних услове под тачкама 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3).

Наручилац може затражити захтеване доказе и од осталих понуђача. 

Ако понуђач у наведеном року не достави захтеване доказе, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе  да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона.

Уколико  понуду подноси група понуђача понуђач је дужан да за сваког члана групе достави наведене доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона.

Доказ да испуњава додатни услов из тачке 4.2.1. доставља сваки члан групе понуђача, а додатни услов група понуђача испуњава заједно, при чему понуђач који је у уговору наведен да доставља средства финансијског обезбеђења мора испуњавати додатни услов конкурсне документације који се односи на финансијски капацитет.

Напомена: Понуђач који је у складу са чланом 78. став 3. Закона поднео захтев за упис у Регистар понуђача, може као доказ испуњености обавезних услова тачака 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3 доставити Решење АПР-а о усвајању регистрационе пријаве уписа понуђача. Исто може учинити понуђач за свог подизвођача, односно сваки понуђач из групе понуђача. 

Уколико претрагом података из Регистра понуђача, наручилац утврди брисање привредног субјекта из Регистра, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
Понуђач који је регистрован у Регистру који води АПР није дужан да доставља Извод о регистрацији привредног субјекта издат од стране Агенције за привредне регистре, јер су подаци из истог јавно доступни на интернет страници АПР-а - www.apr.gov.rs. 
Понуђач може у својој понуди, уместо достављања доказа којима доказује испуњеност појединих услова, навести интернет страницу на којој су подаци о испуњености услова јавно доступни.

Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.
Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
Докази о испуњености услова морају бити у складу са захтевима наручиоца све време трајања уговора.

Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора и да је документује на прописани начин.
5.

УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
5.1.  ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуда и остала документација која се односи на понуду мора бити јасна и недвосмислена, читко написана на српском језику.

Произвођачка спецификација или други документ који ће послужити за доказивање усаглашености понуђеног добра са захтеваним условима квалитета односно са захтеваним условима наведеним у техничкој документацији може бити на страном језику, у ком случају је потребно доставити и превод на српски језик оверен од стране судског тумача.

5.2.  ПОСЕБНИ ЗАХТЕВИ ЗА ИЗРАДУ  ПОНУДЕ:
Понуђач треба да  достави понуду у писаном облику и на оригиналном Обрасцу понуде са структуром цене (део 6. конкурсне документације).  

Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у оригиналне Обрасце који су саставни део конкурсне документације и прилаже тражена документа.
Понуда се подноси на адресу: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за набавке и продају, Немањина бр. 15, 11000 Београд, приземље-деловодство, канцеларија 015 (шалтер у приземљу на адреси наручиоца).

Понуда се подноси лично или путем поште у затвореној коверти, са назнаком: “Понуда за набавку број 8/2020 – Одећа за спољне услове – НЕ ОТВАРАТИ“. На полеђини коверте мора да се наведе тачан назив и адреса понуђача, број телефона и име и презиме особе за контакт.

У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно навести да се ради о групи понуђача (заједничка понуда) и навести називе и адресе свих учесника у заједничкој понуди.

Пожељно је да сва документа поднета у понуди буду сложена по редоследу ради прегледности и повезана траком у целину и запечаћена тако да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати појединачни листови или прилози, а да се видно не оштете листови. 
Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до рока одређеног за подношење понуда.
Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде.

Понуду коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом. По окончању поступка отварања понуда, наручилац ће је вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено.
 5.3. ПОНУДА МОРА ДА САДРЖИ:

5.3.1. Доказе о испуњености обавезних и додатних услова наведене у Упутству како се доказује испуњеност услова (део 4. тачка 4.3. конкурсне  документације);
5.3.2. Попуњен и потписан оригиналан Образац понуде са структуром цене (део 6. конкурсне  документације, у зависности како наступа);
5.3.3. Несумњив, недвосмислен и неспоран доказ да понуђено добро одговара траженој техничкој спецификацији и то:

· за партију 1: 
· изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу (на свом меморандуму и потписану од стране одговорног лица) да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији;
· за партије 2, 3 и 4: 
· произвођачку спецификацију на свом меморандуму само основне тканине од које се израђују понуђена добра и 
· изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу (на свом меморандуму и потписану од стране одговорног лица) да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији.
5.3.4. Модел уговора (део 7. конкурсне документације). 
5.3.5. Попуњене и потписане изјаве:

· Изјаву понуђача о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона (део 8. конкурсне документације)

· Изјаву понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације);

· Изјаву о независној понуди (део 10. конкурсне документације);
· Изјаву понуђача да ће приликом потписивања уговора приложити инструменте обезбеђења за добро извршење посла - менице (део 11. конкурсне документације);
· Изјаву понуђача да ће приликом потписивања уговора приложити инструменте обезбеђења за преузету тканину (део 11а конкурсне документације) – САМО ЗА ПАРТИЈУ 1.

5.3.6. Инструменте финансијског обезбеђења за озбиљност понуде:  

· Менично писмо - овлашћење да се меница у износу од 3% од укупне вредности понуде без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату (део 12. конкурсне документације). За прихватљивост понуде је довољно да је менично овлашћење потписано у складу са картоном депонованих потписа;

· 2 (две) бланко сопственe меницe – потписане у складу са картоном депонованих потписа, при чему потпис не сме прећи бели руб (маргину) меничног бланкета; приложене менице се враћају изабраном понуђачу по закључењу уговора, а осталим понуђачима по доношењу Одлуке наручиоца;
· Штампани извод са интернет странице НБС-а Регистра меница и овлашћења на коме се види да су достављене менице регистроване или копију Захтева за регистрацију меница; 

· Копију важећег картона депонованих потписа овлашћених лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуда) или обавештење од пословне банке понуђача која лица су овлашћена за потписивање, са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од месец дана од дана отварања понуда).
НАПОМЕНА: потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу треба да буду идентични, као и број текућег рачуна на меничном овлашћењу (уколико је попуњен) и картону депонованих потписа.
5.3.7. Попуњен и потписан образац трошкова припреме понуде (део 14. конкурсне документације); 
У случају да наступа са подизвођачем, понуђач треба да достави и :

· Попуњен и потписан образац 6-III (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-II конкурсне документације), 
 У случају подношења заједничке понуде, за сваког члана групе понуђача доставља се и:
· Попуњен и потписан образац 6-IV (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-V конкурсне документације),

· Попуњене и потписане изјаве:
· Изјаву о испуњености услова из члана 75. став 2. Закона у поступку јавне набавке, од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача (део 8. конкурсне документације);

· Изјаву понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације);

· Изјаву о независној понуди (део 10. конкурсне документације);
У случају да понуђач не достави напред наведене доказе, обрасце и документа, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
5.4.  ПОНУДА ЗА ЈЕДНУ ИЛИ ВИШЕ ПАРТИЈА
Понуђач може поднети понуду за целокупну набавку (за све партије) или само за одређене партије. 

У случају да понуђач поднесе понуду за све партије, она мора бити поднета тако да се може оцењивати за сваку партију посебно.

Понуда се подноси за целокупне количине добара из појединачне партије. 
Уколико се не поднесе за све количине из партије, понуда неће бити разматрана и биће одбијена као неприхватљива.
Докази из чл. 75. и 76. Закона, у случају да понуђач поднесе понуду за више партија, не морају бити достављени за сваку партију посебно, односно могу бити достављени у једном примерку за све партије.
5.5. ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
5.6. НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ 

У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, у писаном облику, о чему обавештава наручиоца непосредно или препоручено поштом са повратницом. 
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља.
Измена и допуна понуде врши се тако што понуђач уписује нове (измењене односно додатне податке) у оригиналне обрасце који су саставни део конкурсне документације и (евентуално) прилаже тражена документа.

Измена, допуна или опозив понуде се подноси на адресу: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за набавке и продају, 11000 Београд, Немањина бр. 15, приземље-деловодство, канцеларија 015 (шалтер у приземљу на адреси наручиоца).

Измена, допуна или опозив понуде се подносе у затвореној коверти са назнаком:
“ИЗМЕНА /ДОПУНА/ ОПОЗИВ ПОНУДЕ ЗА НАБАВКУ 
БРОЈ  8/2020 – ОДЕЋА ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ
- НЕ ОТВАРАТИ”
Опозив понуде се подноси у затвореној коверти, на начин описан у претходним ставовима, али БЕЗ назнаке ''НЕ ОТВАРАТИ''.
На полеђини коверте мора да се наведе тачан назив и адреса понуђача, број телефона и име и презиме особе за контакт.
У случају да измену/допуну/опозив понуде подноси група понуђача, на коверти је потребно навести да се ради о групи понуђача (заједничка понуда) и навести називе и адресе свих учесника у заједничкој понуди.

По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.
5.7. УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ

Понуђач може да поднесе само једну понуду.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. 

У Обрасцу понуде (део 6-I конкурсне документације), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.

5.7.1. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (део 6-I конкурсне документације) наведе да понуду подноси са подизвођачем.
Понуђач је дужан да достави (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-II) попуњен и потписан образац 6-III. Уколико има више подизвођача, потребно је образац 6-III копирати и попунити за сваког подизвођача посебно.
Понуђач који наступа са подизвођачем/има дужан је да попуни  одговарајући део члана 1. модела уговора и наведе све подизвођаче.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуди наведе  да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% укупне вредности набавке, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно, за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

Понуђач је дужан да наручиоцу на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова. У случају закључења уговора понуђач тј. добављач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди. У супротном, наручилац ће рализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако би раскидом уговора наручилац претрпео знатну штету.

Понуђач тј. добављач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност наручиоца.
5.7.2. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА

Понуду може поднети група понуђача - заједничка понуда (члан 81. став 1. Закона), у ком случају се доставља  (поред Обрасца понуде, део 6-I) попуњени и потписани образац 6-IV и образац 6-V, а за сваког члана групе понуђача попуњене и потписане Изјаве понуђача о испуњености услова из чл. 75. став 2. Закона у поступку јавне набавке (део 8. конкурсне документације), Изјаве понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације), Изјаве о независној понуди (део 10. конкурсне документације).

Уколико има више понуђача у заједничкој понуди, потребно је образац 6- IV и наведене Изјаве копирати и попунити за сваког члана групе посебно.
Група понуђача је дужна да достави доказе о испуњености услова који су наведени у у Упутству како се доказује испуњеност услова (део 4. тачка 4.3. конкурсне  документације).
У моделу уговора  у одговарајућем делу члана 1. обавезно се морају навести (остали) чланови групе понуђача.
Образац понуде 6-V је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи:

1)  податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2)   опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора;

Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.

Сваки понуђач из групе понуђача  мора да испуни обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. став 1. тачка од 1) до 4) Закона, који се доказују достављањем тражених доказа, а остале додатне услове испуњавају заједно. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун  задругара или заједничку понуду у име задругара, и у том случају се примењују одредбе члана 81. став 8. 9. и 10. Закона о јавним набавкама.
5.8. ЦЕНА, РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ, РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ, ГАРАНТНИ РОК, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ  ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ ПОНУДЕ
5.8.1.  Цена
Цена се подразумева за јединицу количине (ком) испоручених добара у складиште крајњих примаоца и иста мора бити дата на паритету локације објекта крајњих примаоца, укључујући све трошкове испоруке (транспорт, утовар, истовар) и све друге пратеће и зависне трошкове које би понуђач могао имати у случају реализације набавке. 
Понуђена цена мора бити изражена у динарима, јединична цена и укупна вредност, без ПДВ-а.
У случају разлике између јединичне цене и укупне вредности, меродавна је јединична цена.
Износ ПДВ-а исказати одвојено у процентима и динарској вредности.
Понуђена цена се исказује попуњавањем Обрасца структуре цене (део 6-I-3 конкурсне документације).
Јединичне цене добара које буду прихваћене при избору најповољније понуде су фиксне за све количине које се испоручују на основу уговора и не могу се мењати до коначне реализације истих.
Ако је исказана неуобичајено ниска цена, комисија наручиоца ће поступити у складу са чланом 92. Закона.

Обавеза је понуђача да изврши рачунску проверу своје понуде. 

Уколико се утврди рачунска грешка наручилац ће поступити сходно члану 93. став 4. Закона.

5.8.2. Рок важења понуде 
Понуда мора да важи најмање 90 (деведесет) дана од дана отварања понуда.

У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
5.8.3. Време, место и начин испоруке
Рок испоруке за сва добра из партија од 1 до 4 је највише 150 (стопедесет) дана од дана обостраног потписивања уговора.
Уколико је понуђени рок испоруке дужи од наведеног, понуда се одбија као неприхватљива.
Испоруку уговорених добара до крајњих примаоца врши добављач сопственим превозом и о свом трошку. 

Врсту превоза одређује добављач. 

Испорука се сматра извршеном даном предаје добара примаоцу, што се доказује овереном отпремницом коју је потписало лице или комисија за пријем крајњег примаоца.

Добављач је у обавези да најави испоруку уговорених добара најмање 3 (три) дана пре испоруке, телефоном и у писаном облику путем телефакса.

Адресе и бројеви телефона  крајњих прималаца биће наведени у Уговору. 

Наручилац задржава право измене диспозиције – места испоруке, количине по месту испоруке без сагласности добављача и структуре величинских бројева уз сагласност добављача, с тим да су укупно уговорене количине непроменљиве.

Диспозиције су наведене у члану 6. моделу уговора.

5.8.4. Гарантни рок и рекламација 
Гарантни рок за сва добра из партија од 1 до 4 је најмање 12 месеци.
Гарантни рок почиње да траје од дана испоруке уговорених добара.

Уколико је понуђени гарантни рок краћи од 12 месеци од дана испоруке, понуда се одбија као неприхватљива.

У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини добављач је у обавези да недостајуће количине испоручи у најкраћем року, а најдуже у року од 7 радних дана.
У случају да се на месту пријема констатују оштећења на испорученим добрима, добављач је у обавези да у најкраћем року, а најдуже у року од 7 радних дана испоручи исправна добра.
Крајњи примаоци ће у случају накнадних евентуалних недостатака у квалитету, количини и очигледних грешака као и испољавања скривених мана (све оно што није било могуће утврдити у редовном поступку контроле квалитета) или рекламације било које врсте у почетној фази употребе добара и у периоду гарантног рока за сваки утврђени недостатак упознати и ВКК СМР МО, о чему ће сачинити комисијски записник који ће доставити добављачу са захтевом за отклањање недостатка производа код којих је дошло до одступања у квалитету односно квантитету. 
Добављач је у обавези да о свом трошку у року од 20 дана од добијања писаног захтева, отклони недостатке, односно да испоручи друга условна добра и да о томе обавести ВКК СМР МО. Уколико добављач није у могућности да отклони недостатке, односно да испоручи нова добра, комисија наручиоца ће извршити процену штете коју је добављач у обавези да надокнади наручиоцу.
Код решавања рекламације наручилац односно ВКК СМР МО може захтевати суперанализу контраузорака или суперанализу узорака из складишта наручиоца, која су предмет Уговора уз присуство добављача. Ако наручилац односно ВКК СМР МО захтева узоркавање уговорених добара из складишта наручиоца, добављач је у обавези да упути овлашћено лице које ће присуствовати узорковању добара за суперанализу.

Уколико наручилац односно ВКК СМР МО захтева суперанализу контраузорака који се налазе код добављача, исти је у обавези да ВКК СМР МО достави оригинално запаковане контраузорке од стране ВКК СМР МО. 

Уколико добављач одбије да упути овлашћено лице које ће присуствовати узорковању добара за суперанализу ВКК СМР МО ће ангажовати акредитовану лабораторију, која није вршила испитивање у редовном поступку квалитативног пријема, и извршити узоркавање уговорених добара из складишта наручиоца.

Резултати супернализе приликом решавања рекламације су коначни за обе стране, а трошак ангажовања акредитоване лабораторије при суперанализи сносиће страна чије су тврдње оспорене. 
5.8.5. Амбалажа и начин паковања

Трошкове амбалаже сноси добављач и амбалажа се не враћа.
Добра из партије 1 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 2 се пакују тако што се свако појединачно добро пакује у полиетиленску провидну кесу, а затим се таква паковања истог величинског броја пакују у петослојну картонску амабалажну кутију. У петослојну картонску амабалажну кутију се пакује највише 15 комада добра.

Добра из партије 3 се пакују највише по пет комада истог величинског броја у полиетиленску кесу одговарајуће величине. Овако упаковани свежњеви полажу се у петослојну картонску кутију димензија 570 mm х 380 mm х 320 mm. 

Добра из партије 4 се пакују према следећем:
· Добра са редних бројева 1, од 5. до 7, од 9. до 11, од 13. до 14 и од 18. до 19. се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева 2, 4. и 15. у оргинална паковања произвођача.
· Добра са редних бројева 3, 8, 12, од 16. до 17. и од 20. до 21. се пакују у:
· класично тврдо паковање у провидној кеси са картоном димензија (25 х 35) cm,

· картон (попрсје за паковање кошуља),

· кошуља се при паковању фиксира пластичним спајалицама,

· по десет кошуља се пакује се у трослојну картонску кутију,
Амбалажне-транспортне кутије затварају се по отворима квалитетном лепљивом траком, која обухвата цео обим кутије (по дужини и висини) и искључиво је из једног дела.

На ужој страни транспортне амбалажне-кутије, у горњем десном углу лепи се папирна етикета формата А5, која садржи следеће податке:

· назив и место добављача/произвођача,

· број уговора,

· назив добра,

· количину,

· величински број,

· просечну бруто масу кутије и

· годину производње.

Транспортне-амбалажне кутије морају бити нове и не смеју садржати било какве додатне штампане или писане натписе, етикете и сл.

5.8.6. Плаћање
За сва добра из партије 1. исплату уговорених добара врши Управа за општу логистику СМР МО у уговореном року на основу исплатне документације. 
Добављач се обавезује да одмах а најкасније 7 (седам) дана од дана испоруке добара достави Управи за општу логистику СМР МО (ул. Немањина 15, Београд) исплатну документацију у 2 (два) примерка :

· Рачун – фактуру, која мора бити сачињена са позивом на уговор и отпремницу и мора бити регистрована у Централном регистру фактура код Управе за трезор Министарства финансија (члан 3. Правилника о начину и поступку регистровања фактура, односно других захтева за исплату, као и начину вођења и садржају централног регистра фактура, ''Сл. гласник РС'' бр. 7/2018, 59/2018 8/2019);
· Отпремницу потписану од стране крајњег примаоца и
· Решење о пријему са Записником о органолептичком квалитативном пријему ВКК СМР МО.
За сва добра из партија од 2. до 4. исплату уговорених добара врше крајњи примаоци на терет УОЛ СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
Добављач се обавезује да одмах а најкасније 7 (седам) дана од дана испоруке добара достави крајњим примаоцима исплатну документацију у 2 (два) примерка :

· Рачун – фактуру, која мора бити сачињена са позивом на уговор и отпремницу и мора бити регистрована у Централном регистру фактура код Управе за трезор Министарства финансија (члан 3. Правилника о начину и поступку регистровања фактура, односно других захтева за исплату, као и начину вођења и садржају централног регистра фактура, ''Сл. гласник РС'' бр. 7/2018, 59/2018 8/2019);
· Отпремницу потписану од стране крајњег примаоца и
· Решење о пријему са Записником о органолептичком квалитативном пријему ВКК СМР МО.
Порез на додату вредност обрачунава се и плаћа у складу са Законом о порезу на додату вредност (“Сл. гласник РС”, број 84/2004, 86/2004, 61/2005, 61/2007, 93/2012, 108/2013, 6/2014, 68/2014, 142/2014, 5/2015, 83/2015, 5/2016, 108/2016, 7/2017, 113/2017, 13/2018, 30/2018 и 4/2019).
Исплата рачуна за испоручена добра ће се извршити у року као у обрасцу понуде дана од дана пријема комплетне исплатне документације, који не може бити краћи од 30 дана и дужи од 45 дана од дана пријема напред наведене комплетне исплатне документације у деловодство наведених примаоца који врше исплату рачуна. 
Уколико је понуђени рок плаћања краћи од 30 дана, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.

5.9. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА 
Понуђач је дужан да обезбеди испуњење својих обавеза у поступку јавне набавке, као и испуњење својих уговорних обавеза, достављањем следећих средстава финансијског обезбеђења:

1) Инструменти финансијског обезбеђења за озбиљност понуде: 

· Менично писмо - овлашћење да се меница у износу од 3% од укупне вредности понуде без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату (део 12. конкурсне документације). За прихватљивост понуде је довољно да је менично овлашћење потписано у складу са картоном депонованих потписа;

· 2 (две) бланко сопственe меницe – потписане у складу са картоном депонованих потписа, при чему потпис не сме прећи бели руб (маргину) меничног бланкета; приложене менице се враћају изабраном понуђачу по закључењу уговора, а осталим понуђачима по доношењу Одлуке наручиоца;
· Штампани извод са интернет странице НБС-а Регистра меница и овлашћења на коме се види да су достављене менице регистроване или копију Захтева за регистрацију меница; 

· Копију важећег картона депонованих потписа овлашћених лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуда) или обавештење од пословне банке понуђача која лица су овлашћена за потписивање са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од месец дана од дана отварања понуда).
НАПОМЕНА: потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу треба да буду идентични, као и број текућег рачуна на меничном овлашћењу (уколико је попуњен) и картону депонованих потписа.
У случају да понуђачу није додељен уговор, меницa за озбиљност понуде се враћа понуђачу. Понуђач је дужан да након пријема Одлуке о додели уговора, лично преузме меницу од наручиоца, а лице које преузима меницу мора да има писaно овлашћење за преузимање менице (овлашћење мора да садржи и број менице која се преузима).

2) Инструменти финансијског обезбеђења за испуњење уговорних обавеза
· Две бланко сопствене менице – потписане у складу са картоном депонованих потписа при чему потпис не сме прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложене менице се враћају након измирења свих обавеза по предметном уговору). Менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС;

· Штампани извод са интернет странице НБС Регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница;  

· Копија картона депонованих потписа овлашћених лица код банке на којој се јасно виде депоновани потписи, оверена оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, којом банка код које има отворен текући рачун потврђује важност копије картона депонованих потписа) или обавештење од пословне банке добављача која лица су овлашћена за потписивање са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од месец дана од дана потписивања уговора).
· Менично овлашћење (потписано) у два примерка, да се, у случају неиспуњења уговорних обавеза или једностраног раскида уговора менице, без сагласности Добављача, могу поднети на наплату Банци у износу 10% од укупне вредности уговора, без ПДВ-а - део 13. конкурсне документације.
3) Инструменти финансијског обезбеђења за преузету тканину (само за Партију 1):
· Две бланко сопствене менице – потписане у складу са картоном депонованих потписа при чему потпис не сме прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложене менице се враћају након измирења свих обавеза по предметном уговору). Менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС;

· Штампани извод са интернет странице НБС Регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница;  

· Копија картона депонованих потписа овлашћених лица код банке на којој се јасно виде депоновани потписи, оверена оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, којом банка код које има отворен текући рачун потврђује важност копије картона депонованих потписа) или обавештење од пословне банке добављача која лица су овлашћена за потписивање са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од месец дана од дана потписивања уговора).
· Менично овлашћење (потписано) у два примерка да се, у случају спора око реализације уговора, за наплату преузете тканине вунено-синтетичке за шињеле од стране Добављача, за оверу узорака и серијску производњу, менице без сагласности Добављача, могу поднети на наплату Банци у износу 100% од вредности преузете тканине - део 13. а конкурсне документације. 

Напред наведена средства финансијског обезбеђења се враћају изабраном понуђачу након коначне реализације уговора и истека гарантног рока.

НАПОМЕНА: потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу треба да буду идентични, као и број текућег рачуна на меничном овлашћењу (уколико је попуњено) и картону депонованих потписа треба да буде исти.
5.10. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 

Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља понуђачима на располагање. 
Подаци које понуђач оправдано означи као ''поверљиво'', биће коришћени само за намене позива и неће бити доступни  ником изван круга лица која буду укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неће бити објављени приликом отварања понуда нити у наставку поступка или касније.
Као поверљива, понуђач може означити документа која садрже личне податке, а која не садржи ниједан јавни регистар или који на други начин нису доступна, као и пословне податке који су прописима или интерним актима понуђача означени као поверљиви.
Комисија Управе за набавке и продају СМР МО Београд ће као поверљиве третирати оне документе који у десном горњем углу великим словима имају исписано "Поверљиво", а испод тога потпис лица које је потписало понуду. Ако се поверљивим сматра само поједини податак у документу, поверљиви део мора бити подвучен црвено, а у истом реду уз десну ивицу мора бити исписано "Поверљиво".

Уколико је понуђач на начин горе наведен означио поверљивост докумената, наручилац је дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, у складу са законом, понуђач означио у понуди (члан 14. став 1. тачка 1. Закона). 

Комисија Управе за набавке и продају СМР МО Београд не одговара за поверљивост података који нису означени на наведени начин.

Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и остали подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде, у складу са чланом 14. став 2. Закона.   
5.11. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ  ПОЈАШЊЕЊА, ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на адресу наручиоца: Управа за набавке и продају СМР МО, Немањина 15, 11000 Београд, електронском поштом на e-mail адресу: ljiljana.novcic@mod.gov.rs или факсом на број 011/300-63-30 тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде. 
Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема писаног захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Захтев за додатним информацијама или појашњењима упућују се са напоменом:  ''Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 8/2020".
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 (осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.

Тражење додатних информација и појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 

Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чл. 20. Закона.

5.12. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДЕ И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона).

Поред наведеног, Наручилац задржава право да упути Комисију која би се обиласком производних, складишних, транспортних и других капацитета непосредно уверила у пословне и техничке способности за извршење набавке понуђача који је доставио најповољнију понуду. 

Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања.

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

5.13. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА
Додела уговора, извршиће се применом критеријума  „најнижа понуђена цена“.
5.13.1. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ

У случају  да после спроведеног рангирања понуда две или више независне, прихватљиве и одговарајуће понуде имају исте понуђене цене, Наручилац ће применити помоћни критеријум – краћи рок испоруке.
У случају да две или више понуда имају исту понуђену цену и исти рок испоруке, наручилац ће изабрати најповољнију понуду тј. доделити уговор путем жреба. Неодазивање неког од понуђача не спречава поступак жреба.
 Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче који су поднели понуде о датуму када ће се одржати извлачење путем жреба. Жребом ће бити обухваћене само оне понуде које имају једнаку најнижу понуђену цену и исти рок испоруке. Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача, и то тако што ће називе понуђача исписати на одвојеним папирима, који су исте величине и боје, те ће све те папире ставити у празну кутију одакле ће извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру ће бити додељен уговор. Понуђачима који не присуствују овом поступку, наручилац ће доставити записник извлачења путем жреба.

5.14. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТИ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ПОНУЂАЧА

Нaкнaду зa кoришћeњe пaтeнaтa, кao и oдгoвoрнoст зa пoврeду зaштићeних прaвa интeлeктуaлнe свojинe трeћих лицa снoси пoнуђaч.
5.15. ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
На основу члана 107. став 1. Закона наручилац је дужан да, пошто прегледа и оцени понуде, одбије све неприхватљиве понуде. Наручилац ће одбити понуду уколико понуда има недостатке предвиђене чланом 106. Закона.
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ из члана 82. став 3. Закона да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда, поступио на начин одређен  одредбама члана 82. став 1. и 2. Закона.
Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из члана 82. став 3. тачка 1) Закона, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврстан. 

5.16. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА
Наручилац је дужан да на основу члана 109. став 1. Закона обустави поступак јавне набавке уколико нису испуњени услови за доделу уговора из члана 107. став 3. Закона. Наручилац може да обустави поступак и из објективних и доказивих разлога, који се нису могли предвидети у време покретања поступка у складу са чланом 109. став 2. Закона о јавним набавкама. 
Наручилац је дужан да своју одлуку о обустави поступка јавне набавке писмено образложи, посебно наводећи разлоге обуставе поступка и упутство о правном средству и да је објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана од дана доношења одлуке.
5.17.  ОДЛУКА О  ДОДЕЛИ  УГОВОРА

Комисија за јавну набавку наручиоца саставља писани извештај о стручној оцени понуда, на основу којег наручилац доноси одлуку о додели уговора (чл. 108. став 1. Закона).
Одлука о додели уговора биће донета у року од 25 (двадесетпет) дана од дана отварања понуда.

Одлука о додели уговора мора бити образложена и мора да садржи нарочито податке из извештаја о стручној оцени понуда и упутство о правном средству.

Наручилац је дужан да одлуку о додели уговора објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана од дана доношења одлуке.

5.18.  ЗАШТИТА ПРАВА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ   
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора, у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама Закона.

Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља  Републичкој комисији.
Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од 2 (два) дана од дана пријема захтева.
Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузима пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из члана 149. став 3, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 
После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
Захтев за заштиту права мора да садржи (члан 151. став 1. Закона):

1) назив и адресу подносиоца захтева  и лице за контакт;

2) назив и адресу наручиоца;

3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца;

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке;

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују;

6) потврду о уплати таксе;

7) потпис подносиоца.

Упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона 

Као доказ о уплати таксе којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним, наручилац ће прихватити:

1. Потврду о извршеној уплати таксе која садржи следеће елементе:
1) да је издата од стране банке и да садржи печат банке;

2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога;

3) таксу у износу од 120.000,00 динара (уколико се оспорава одређена радња наручиоца пре отварања понуда или након отварања понуда); 

4) број жиро рачуна: 840-30678845-06; 

5) шифру плаћања: 153 или 253, 

6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се захтев подноси; 

7) сврху уплате: такса за ЗЗП, назив наручиоца, број или ознака јавне набавке поводом које се захтев подноси (напомена: значајно је податке уписати наведеним редоследом);  

8) корисник: буџет Републике Србије;

9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;

10) потпис овлашћеног лица банке.
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1.
3. Потврду издату од стране Републике Србије, Министарство финансија, Управе за трезор, потписану и оверену печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под 1) и 10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буджетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава).
4. Потврду издату од  стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.

Ако поднети захтев не садржи све обавезне елементе из члана 151. став 1. Закона, наручилац ће поступити у складу са чланом 148. став 6. Закона и чланом 59. Закона о општем управном поступку („Сл. Гласник РС“, бр. 18/16 и 95/2018).

Ако понуђач не допуни (не уреди) захтев тј. ако поднети захтев не садржи све обавезне елементе из члана 151. став 1. Закона , наручилац ће такав захтев одбацити закључком. 

Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење захтева из члана 149. став 3. и 4, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подошења претходног захтева.

Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке, у складу са одредбама члана 150. Закона.

Подносилац захтева је дужан да поступа у складу са одредбама члана 156. Закона. 

Поступак заштите права регулисан је одредбама чл. 138.- 167. Закона.  
5.19. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН   

Наручилац је дужан да уговор о јавној набавци достави понуђачу којем је додељен уговор у року од 8 (осам) дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права.
У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона. 
Позив за закључење уговора ће бити достављен понуђачу на e-mail адресу.

Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да закључи уговор о јавној набавци, наручилац може закључити уговор са првим следећим најповољнијим понуђачем, у складу са чланом 113. став 3. Закона.
5.20. ТРОШКОВИ ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ 
Понуђач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања понуде (део 14.  конкурсне документације)

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова. 

Уколико понуда не садржи Образац трошкова припреме понуде, такав недостатак наручилац неће сматрати битним недостатком понуде и неће је одбити као неприхватљиву.
5.21. ОБАВЕШТЕЊЕ

У складу са одредбом чл. 9. став 1. тачка 18) Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начина доказивања испуњености услова (''Сл. гласник РС'' бр. 86/15 и 41/19) а у вези са одредбама Закона о привредним друштвима ("Сл. гласник РС" бр. 36/2011, 99/2011, 83/2014–др. закон, 5/2015 и 44/2018), приликом сачињавања понуде понуђач није обавезан да употребљава печат. Уколико понуђач приликом попуњавања обазаца, односно изјава конкурсне документације буде исте оверио својим печатом, неће се сматрати да таква понуда има недостатке. 

6.

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
                                                 са структуром цене


6 - I  ПОНУДА
Понуда број ______________________(навести број понуде) за јавну набавку број 8/2020

за партије _____________________________ (навести број партије која се нуди)
6 - I – 1: Понуду дајемо: (обавезно заокружити)

	а)  самостално
	б)  са подизвођачем
	ц)  заједничка понуда

	попуњава се и доставља део 6-I и 6-II
	попуњава се и доставља део 6-I, 6-II и 6-III
	попуњава се и доставља део 6-I, 6-IV и 6-V


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6 - I – 2: УПУТСТВО ЗА ПОПУЊАВАЊЕ ОБРАЗЦА ПОНУДЕ И СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ 

Понуђач уписује податке само за партију за коју подноси понуду.
Понуђач треба да попуни образац понуде на следећи начин:
· у колони 4. уписати произвођача понуђеног добра

· у колони 5. уписати колико износи јединична цена без ПДВ-а

· у колони 6. уписати укупну вредност ставке без ПДВ-а (количина из колоне 3 помножена са износом из колоне 5) 

Понуђач (на линијама) попуњава и остале елементе из конкурсне документације, а који представљају саставни део будућег уговора и то:

· Важност понуде изражену у данима од дана отварања понуда која не може бити мања од 90 дана.

· Рок испоруке који не може бити дужи од 150 дана од дана обостраног потписивања уговора.

· Рок плаћања који не може бити краћи од 30 дана и дужи од 45 дана од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примаоца.
· Гарантни рок који не може бити краћи од 12 месеци од дана испоруке.

Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:

· У колони 1 - редни број добра из партије

· У колони 2 – кратак опис добра из партије

· У колони 3 – уписати количину 

· У колону 4 - уписати колико износи јединачна цена без ПДВ-а

· У колину 5 – уписати износ ПДВ-а у процентима

· У колони 6 - уписати колико износи јединачна цена са ПДВ-ом 

· У колону 7 – уписати укупну вредност без ПДВ-а и то тако што се помножи јединична цена

    без ПДВ-а (наведену у колони 4.) са траженом количином (која је наведена у колони 3).

· У колони 8 - уписати укупну вредност са ПДВ-ом и то тако што се помножи јединична цена са

    ПДВ-ом (наведена у колони 6.) са траженом количином (која је наведена у колони 3).

· У последњем реду под "укупно" уписати укупну вредност за понуђену партију без ПДВ-а и са ПДВ-ом која се добија сабирањем износа појединачних ставки из колона "укупна вредност без ПДВ-а" и "укупна вредност са ПДВ-ом".

При попуњавању обрасца водити рачуна да збир попуњених ставки структуре цене даје тачну вредност из колона обрасца понуде.Такође, водити рачуна да вредности исказане у овом обрасцу структуре цене буду исте као вредности унете у Образац понуде .

6 - I – 3 ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ И СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 1
	р. бр
	НАЗИВ ДОБРА
	Ком 
	Произвођач
	Цена

дин/ком 

(без ПДВ)
	Укупно у дин 

(без ПДВ)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	1.1
	ШИЊЕЛ за официре смб, женски
	400
	
	
	

	УКУПНО за Партију 1 без ПДВ-а
	


Понуда важи (најмање 90 дана): ____________________   дана од дана отварања понуда.
Рок испоруке (највише 150 дана) је: _________ од дана обостраног потписивања уговора.
Рок плаћања (не краће од 30 дана и не дуже од 45 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примаоца.
Гарантни рок (најмање 12 месеци) је: ________________од дана испоруке
	Ред. бр. 
	Назив добра из партије 1
	Ком
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Износ ПДВ (%)
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна вредност без ПДВ-а
	Укупна вредност са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6  
	7  (3*4)
	8 (3*6)

	1.1
	ШИЊЕЛ за официре смб, женски
	400
	
	
	
	
	

	УКУПНО


	
	


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6 - I – 3 ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ И СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 2
	р. бр
	НАЗИВ ДОБРА
	Ком 
	Произвођач
	Цена

дин/ком 

(без ПДВ)
	Укупно у дин 

(без ПДВ)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	2.1
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	400
	
	
	

	УКУПНО за Партију 2 без ПДВ-а
	


Понуда важи (најмање 90 дана): ____________________   дана од дана отварања понуда.
Рок испоруке (највише 150 дана) је: _________дана од дана обостраног потписивања уговора.
Рок плаћања (не краће од 30 дана и не дуже од 45 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примаоца.
Гарантни рок (најмање 12 месеци) је: ________________од дана испоруке.

	Ред. бр. 
	Назив добра из партије 2
	Ком
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Износ ПДВ (%)
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна вредност без ПДВ-а
	Укупна вредност са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6  
	7  (3*4)
	8 (3*6)

	2.1
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	400
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6 - I – 3 ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ И СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 3

	 р. бр
	НАЗИВ ДОБРА
	Ком
	Произвођач
	Цена

дин/ком 

(без ПДВ)
	Укупно у дин 

(без ПДВ)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	3.1
	ПАНТАЛОНЕ војничке маскирне М-93, без улошка
	2.500
	
	
	

	УКУПНО за Партију 3 без ПДВ-а
	


Понуда важи (најмање 90 дана): ____________________   дана од дана отварања понуда.
Рок испоруке (највише 150 дана) је: _________дана од дана обостраног потписивања уговора.
Рок плаћања (не краће од 30 дана и не дуже од 45 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примаоца.
Гарантни рок (најмање 12 месеци) је: ________________од дана испоруке.

	Ред. бр. 
	Назив добра из партије 3
	Ком
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Износ ПДВ (%)
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна вредност без ПДВ-а
	Укупна вредност са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6  
	7  (3*4)
	8 (3*6)

	3.1
	ПАНТАЛОНЕ војничке маскирне М-93, без улошка
	2.500
	
	
	
	
	

	УКУПНО


	
	


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6 - I – 3 ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ И СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 4

	 р. бр
	НАЗИВ ДОБРА
	Ком
	Произвођач
	Цена

дин/ком 

(без ПДВ)
	Укупно у дин 

(без ПДВ)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	4.1
	ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком
	7
	
	
	

	4.2
	МАШНА конобарска (лептир-машна)
	4
	
	
	

	4.3
	КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка
	4
	
	
	

	4.4
	КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо
	4
	
	
	

	4.5
	САКО зимски
	90
	
	
	

	4.6
	ПАНТАЛОНЕ зимске
	90
	
	
	

	4.7
	ПАНТАЛОНЕ летње
	90
	
	
	

	4.8
	КОШУЉА са кратким рукавима
	90
	
	
	

	4.9
	САКО зимски женски 
	61
	
	
	

	4.10
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске 
	61
	
	
	

	4.11
	ПАНТАЛОНЕ летње женске 
	61
	
	
	

	4.12
	КОШУЉА са кратким рукавима женска 
	61
	
	
	

	4.13
	СУКЊА зимска 
	61
	
	
	

	4.14
	СУКЊА летња 
	61
	
	
	

	4.15
	КРАВАТА 
	151
	
	
	

	4.16
	КОШУЉА са дугачким рукавима 
	90
	
	
	

	4.17
	КОШУЉА са дугачким рукавима женска 
	61
	
	
	

	4.18
	САКО за раднике обезбеђења
	39
	
	
	

	4.19
	ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења
	39
	
	
	

	4.20
	КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења
	80
	
	
	

	4.21
	КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења
	80
	
	
	

	УКУПНО за Партију 4 без ПДВ-а
	


Понуда важи (најмање 90 дана): ____________________   дана од дана отварања понуда.
Рок испоруке (највише 150 дана) је: _________дана од дана обостраног потписивања уговора.
Рок плаћања (не краће од 30 дана и не дуже од 45 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примаоца.
Гарантни рок (најмање 12 месеци) је: ________________од дана испоруке.

	Ред. бр. 
	Назив добра из партије 4
	Ком
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Износ ПДВ (%)
	Јединична цена са ПДВ-ом
	Укупна вредност без ПДВ-а
	Укупна вредност са ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6  
	7  (3*4)
	8 (3*6)

	4.1
	ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком
	7
	
	
	
	
	

	4.2
	МАШНА конобарска (лептир-машна)
	4
	
	
	
	
	

	4.3
	КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка
	4
	
	
	
	
	

	4.4
	КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо
	4
	
	
	
	
	

	4.5
	САКО зимски
	90
	
	
	
	
	

	4.6
	ПАНТАЛОНЕ зимске
	90
	
	
	
	
	

	4.7
	ПАНТАЛОНЕ летње
	90
	
	
	
	
	

	4.8
	КОШУЉА са кратким рукавима
	90
	
	
	
	
	

	4.9
	САКО зимски женски 
	61
	
	
	
	
	

	4.10
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске 
	61
	
	
	
	
	


	4.11
	ПАНТАЛОНЕ летње женске 
	61
	
	
	
	
	

	4.12
	КОШУЉА са кратким рукавима женска 
	61
	
	
	
	
	

	4.13
	СУКЊА зимска 
	61
	
	
	
	
	

	4.14
	СУКЊА летња 
	61
	
	
	
	
	

	4.15
	КРАВАТА 
	151
	
	
	
	
	

	4.16
	КОШУЉА са дугачким рукавима 
	90
	
	
	
	
	

	4.17
	КОШУЉА са дугачким рукавима женска 
	61
	
	
	
	
	

	4.18
	САКО за раднике обезбеђења
	39
	
	
	
	
	

	4.19
	ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења
	39
	
	
	
	
	

	4.20
	КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења
	80
	
	
	
	
	

	4.21
	КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења
	80
	
	
	
	
	

	УКУПНО


	
	


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6-II
ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	НАЗИВ ПОНУЂАЧА:
	

	АДРЕСА ПОНУЂАЧА:

Место и општина 
	

	МАТИЧНИ БРОЈ ПОНУЂАЧА:
	

	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ ПОНУЂАЧА (ПИБ):
	

	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	ЕЛЕКТРОНСКА АДРЕСА ПОНУЂАЧА (e-mail):
	

	ТЕЛЕФОН:
	

	ТЕЛЕФАКС:
	

	БРОЈ РАЧУНА ПОНУЂАЧА И НАЗИВ БАНКЕ:
	

	ЛИЦЕ ОВЛАШЋЕНО ЗА ПОТПИСИВАЊЕ УГОВОРА:

(име и презиме одговорног лица)
	


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6-III
ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ
	1)
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА:
	

	
	АДРЕСА ПОДИЗВОЂАЧА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	
	ПРОЦЕНАТ УКУПНЕ ВРЕДНОСТИ КОЈИ ЋЕ ИЗВРШИТИ ПОДИЗВОЂАЧ:
	

	2)
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА:
	

	
	АДРЕСА ПОДИЗВОЂАЧА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	
	ПРОЦЕНАТ УКУПНЕ ВРЕДНОСТИ КОЈИ ЋЕ ИЗВРШИТИ ПОДИЗВОЂАЧ:
	


Напомена: Табелу ''Подаци о подизвођачу'' попуњавају само они понуђачи који подносе понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.

Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6-IV 
ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	НАЗИВ УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:
	

	
	АДРЕСА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	2)
	НАЗИВ УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:
	

	
	АДРЕСА УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	


Напомена: Табелу ''Подаци о учеснику у заједничкој понуди'' попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког .

Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

6-V
СПОРАЗУМ
КОЈИМ СЕ ПОНУЂАЧИ ИЗ ГРУПЕ МЕЂУСОБНО И ПРЕМА НАРУЧИОЦУ ОБАВЕЗУЈУ НА ИЗВРШЕЊЕ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
У вези са позивом за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца, за јавну набавку добара број 8/2020 достављамо Споразум којим се међусобно и према наручиоцу обавезујемо на извршење јавне набавке према следећем:

	1.
	Подаци о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем

	
	Назив:

Адреса:



	6.
	Обавезе сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора

	
	Назив члана групе понуђача
	Обавезе члана групе понуђача за извршење уговора

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


У ___________, дана ________ године 
Споразум потписали

Назив члана групе понуђача:
Потпис одговорног лица
       члана групе понуђача:

1. ____________________________________

___________________________
потпис 

2. ____________________________________

___________________________
потпис 
3. ____________________________________

___________________________
потпис 

7.

 МОДЕЛ УГОВОРА

(ПОПУНИТИ ПРВУ СТРАНУ ОДНОСНО ПОДАТКЕ О ПОНУЂАЧУ, ПОДИЗВОЂАЧИМА УКОЛИКО ИХ ИМА ИЛИ ПОДАТКЕ О ЧЛАНОВИМА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА У СЛУЧАЈУ ПОДНОШЕЊА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ И ПОСЛЕДЊУ СТРАНИЦУ ПОТПИСАТИ)

РEПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ
СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ

УПРАВА ЗА НАБАВКЕ И ПРОДАЈУ

МОДЕЛ

УГОВОР број 301 – 22- _______ -20
закључен  између:

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ -УПРАВА ЗА НАБАВКЕ И ПРОДАЈУ коју заступа пк др Александар Цакић, дипл.инж. - у даљем тексту Наручилац
Телефон: 011/20-59-159
Телефакс: 011/300-63-30

Матични број: 07093608
Шифра делатности: 75220
ПИБ: 102116082

Текући рачун: 840-1620-21
Код: Управа за трезор


и

	_________________________________   Адреса : __________________

које заступа: __________________________, у даљем тексту Добављач
                          Матични број: ______________________
                          ПИБ: ______________________________       
                          Телефон:  __________________________  

                          Телефакс: __________________________
                          Текући рачун број: __________________
                          Код банке: _________________________



Правни основ:

Јавна набавка бр. 8/2020; Одлука о додели уговора бр. 301 - ___ од ______2020. године и понуда понуђача (добављача) бр. ___________
ПРЕДМЕТ УГОВОРА
                                                                     Члан 1.

Добављач се обавезује да Наручиоцу, односно његовим крајњим примаоцима испоручи добра по врсти, количини, цени, квалитету и роковима, крајњи примаоци да преузму и плате испоручена добра из партија 2, 3 и 4, а плаћање испоручених добара за партију 1 да изврши Управа за општу логистику СМР МО и то : 
· ОДЕЋА ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ, ПО ПАРТИЈАМА (у даљем тексту уговорена добра, у свему према обрасцу понуде из дела 6 конкурсне документације и техничким спецификацијама из Прилога 1 конкурсне документације) 
(1.1.1 Уговорне стране су сагласне да Добављач наступа у оквиру заједничке понуде, чији су чланови групе следећи:_______________, ______________________, ___________.
1.1.2 Уговорне стране су сагласне да Добављач наступа са подизвођачем/има: ______________, ____________, ___________________. )

Ц Е Н А

Члан  2.

Цене из овог уговора односе се на јединицу мере (ком) испоручених добара у складиште крајњих прималаца, што подразумева да у уговорену цену улазе и трошкови транспорта.  
Укупна вредност уговора износи као у понуди динара без ПДВ-а, а укупна цена са обрачунатим ПДВ-ом износи као у понуди динара. 

Износ ПДВ-а за уговорена добра је као у понуди %, што износи као у понуди динара.

Цена је фиксна и не може се мењати до коначне реализације уговора. 
КВАЛИТЕТ

Члан 3.
Квалитет одеће за спољне услове мора да одговара Техничким спецификацијама са припадајућим СОРС (прилог број 1) као и овереним узорцима које је добављач оверио за серијску производњу и квалитативни пријем.
Табела 1 – Списак добара са прописима о квалитету
	Број 

партије
	  Ред.

број
	Назив добра
	Квалитет добара

	ПАРТИЈА 1
	1.
	ШИЊЕЛ за жене официре, смб
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 2

	1.
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 3

	1.
	ПАНТАЛОНЕ  војничке маскирне М-93, без улошка
	Техничке спецификације и оверени узорци 

	ПАРТИЈА 4
	1.
	ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком
	Техничке спецификације и оверени узорци

	
	2.
	МАШНА конобарска (лептир-машна)
	

	
	3.
	КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка
	

	
	4.
	КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо
	

	
	5.
	САКО зимски
	

	
	6.
	ПАНТАЛОНЕ зимске
	

	
	7.
	ПАНТАЛОНЕ летње
	

	
	8.
	КОШУЉА са кратким рукавима
	

	
	9.
	САКО зимски женски 
	

	
	10.
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске 
	

	
	11.
	ПАНТАЛОНЕ летње женске 
	

	
	12.
	КОШУЉА са кратким рукавима женска 
	

	
	13.
	СУКЊА зимска 
	

	
	14.
	СУКЊА летња 
	

	
	15.
	КРАВАТА 
	

	
	16.
	КОШУЉА са дугачким рукавима 
	

	
	17.
	КОШУЉА са дугачким рукавима женска 
	

	
	18.
	САКО за раднике обезбеђења
	

	
	19.
	ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења
	

	
	20.
	КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења
	

	
	21.
	КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења
	


Наручилац за сва добра из партија 2, 3 и 4 не обезбеђује основни, помоћни репроматеријал и ситан прибор за израду уговорених добара.
Наручилац за добра из партије 1 обезбеђује основну вунено-синтетичку тканину смб за израду шињела, а остали помоћни репроматеријал и ситан прибор не обезбеђује.
Норматив потребне тканине вунено-синтетичке за шињеле ширине 1,40 метара за израду шињела за жене официре, смб износи 3,27 метра/по комаду.
Управа за општу логистику СМР МО ће добављачу за потребе израде узорака шињела за жене официре, смб, као и за серијску прозводњу уговорене количине шињела за жене официре, смб издати потребне количине тканине вунено-синтетичке.

Издавање потребних количина тканине вунено-синтетичке за шињеле се врши на основу званичног захтева добављача на факс Управе за општу логистику СМР МО број 011/3006-299. У захтеву добављач наводи врсту, количину потребне тканине и за коју намену (овера узорака или серијска производња).
Тканину вунено-синтетичку за шињеле за жене официре, смб, добављач преузима у складишту ВУ „Дедиње“ у Качареву по налогу Управе за општу логистику СМР МО. 

Управа за општу логистику СМР МО за серијску производњу издаје налог за преузимање  тканине вунено-синтетичке за шињеле за жене официре, смб, само ако је добављач оверио сопствене узорке за серијску производњу.
Цена једног дужног метра тканине вунено-синтетичке за шињеле смб износи 2.915,00 динара без ПДВ.
Наплата издате тканине вунено-синтетичке за шињеле за жене официре, смб за оверу узорака, извршиће се умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра.
У случају спора око реализације Уговора, наплата издате тканине вунено-синтетичке за шињеле добављачу за оверу узорака и серијску производњу извршиће се преко депонованог инструмента обезбеђења за преузету тканину (репроматеријал) - менице.
Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изради добра из табеле 1, у складу са Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС), односно узорцима, наведеним у табели 1.

Добра из партијa од 1 до 3 се израђују према структури величинских бројева, а која ће бити саставни део уговора.
Добра из партије 4 се израђују на основу узетих антропометријских мера, осим добара са редних бројева од 18 до 21 (за које ће величински бројеви бити саставни део уговора) и добара са редних бројева 2, 4 и 15.
Датум, време и место узимања антропометријских мера за добра из партије 4 са редних бројева 1. и 3, од 5. до 14. и од 16. до 17. добављач усаглашава са крајњим примаоцима уговорених добара.
Лица за контакт ради одређивања датума и места узимања антропометријских мера (партија 4) је:

· За добра са редних бројева 1. и 3. мајор Веселин Перишић, контакт телефон 011/2064-387.
· За добра са редних бројева од 5 до 14 и од 16 до 17 мајор Данијел Гајић, контакт телефон 011/3603-305 или 011/3603-146.
Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС). Ванредни пријем и пријем уз бонификацију се неће вршити по било ком основу.

Са узорцима добара којa су наведенa у табели 1. из партија од 1 до 3, и за добра из партије 4 са редних бројева од 5. до 14. и од 16. до 17. овлашћени представници понуђача се могу упознати у Одсеку за ИнMС – ВТИ Жарково Ратка Ресановића бр. 1, уз предходну најаву на телефон 011/2051-699 или 011/2051-551; 

Овлашћени представници понуђача са узорцима се могу упознати најкасније до 5 дана пре отварања понуда и не могу их преузимати на реверс.
Добављач са којим се закључи уговор, узорке са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда за јавну набавку, може преузети на реверс у Одсеку за ИнMС–ВТИ Жарково. Преузети узорци служиће добављачу као смерница у циљу израде сопствених узорака за оверу и серијску производњу.

Овера узорака
Овера узорака за сва добра из табеле број 1 врши се органолетички и иста је бесплатна.
Оверу узорака готових добара врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково (контакт телефони: 011/2051-699, 2051-551). Овера узорака се врши на основу званичног захтева добављача који се доставља на адресу: Одсек за ИнМС Војнотехнички институт – Београд, Ратка Ресановића бр. 1. У захтеву добављач наводи датум достављања узорака, број уговора, назив и количину узорака.

За оверу узорака добара из партија од 1 до 3 добављач је у обавези да достави по два идентична узорка. 
По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је дужан да један оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Други узорак задржава Војнотехнички институт. Оверени узорци добара из партија од 1 до 3 не улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
За оверу узорака добара из партије 4, добављач је у обавези да достави по једну јединицу мере готовог добра. По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је у обавези да оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Оверени узорци добара из партије 4 улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
Рок за оверу узорака од стране Одсека за ИнМС ВТИ, односно за обавештење о одбијању овере са разлозима одбијања је највише 7 радних дана од дана достављања узорака, за сваки покушај овере узорка. Уколико је овера узорака трајала дуже, Одсек за ИнМС дужан је да достави обавештење УОЛ СМР МО, УНП СМР МО и добављачу о броју дана кашњења при овери узорака и рок испоруке се продужава за број дана у кашњењу овере узорака.

КВАНТИТАТИВНИ  И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 4.

Општи део

Добављач преузима потпуну одговорност за квалитет израде уговорених добара и обавезује се да ће произведена добра у свему одговарати квалитету који је прописан у техничкој спецификацији са припадајућим СОРС који су саставни део уговора, односно овереним узорцима за производњу. 

Квалитативни пријем врши Војна контрола квалитета СМР МО у Републици Србији (у даљем тексту ВКК СМР МО).
Добављач се обавезује да у року не дужем од 15 дана од дана потписивања уговора изради План производње-термин план реализације уговора и исти достави ВКК СМР МО. План производње-термин план реализације уговора је документ којим се идентификују предмети-добра производње, потребни ресурси и рокови за реализацију уговора. Форма Плана производње-термин плана реализације уговора није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач се обавезује да пре почетка реализације уговора изради и са надлежним проверавачем ВКК СМР МО усагласи План квалитета и/или План контролисања добара која су предмет уговора. План квалитета је документ којим се за специфични производ, процес или уговор утврђује које се процедуре и одговарајући ресурси морају применити, ко мора да их примени и када. План контролисања је документ добављача и представља плански и технички документ Плана квалитета или плана контроле квалитета којим се дефинише мерење, контролисање и испитивање једне или више карактеристика производа или процеса са вођењем записа о квалитету ради утврђивања усаглашености са специфираним захтевима. Форма Плана квалитета и Плана контролисања добара није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.
Добављач је у обавези да благовремено обавести ВКК СМР МО, писано телефаксом на број 011/2505-880 или E-mailom на адресу vkk@mod.gov.rs о припремљености добара, која су предмет уговора, за извршење пријема при чему наводи број уговора, место извршења пријема (искључиво у Републици Србији), количину и врсту добара која ће бити припремљена за пријем. ВКК СМР МО је у обавези да отпочне контролу квалитета добара у року од 5 радних дана од захтеваног дана за пријем. Један примерак захтева за квалитативни пријем добављач доставља и Управи за општу логистику СМР МО у писаној форми телефаксом на број 011/3006-299.
ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач се обавезује да проверавачу ВКК СМР МО, без надокнаде, обезбеди услове потребне за контролу квалитета предмета уговора, укључујући простор и услуге административног и техничког особља, телефонске везе и материјално обезбеђење радног простора.

Добављач има обавезу да приликом сваког квалитативног пријема стави на увид и располагање обједињени преглед уговорених и припремљених количина за испоруку, по врсти и количини добара. Пре отпочињања квалитативног пријема, добављач је у обавези да проверавачу квалитета ВКК СМР МО омогући проверу да ли су припремљене количине у складу са уговореним. Обједињени преглед уговорених и примљених добара, оверен од стране проверавача квалитета ВКК СМР МО је саставни део Записника о органолептичком квалитативном пријему. 
Добављач је обавезан да издвоји добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућим печатом.
КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 1 

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (поставе, шармеза, и металних дугмади), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади 

Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине поставе, шармеза и металних дугмади за квалитативни пријем.

Квалитативни пријем репроматеријала – поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријема приложи и стави на увид проверивачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза од акредитоване лабораторије из Републике Србије, а за металну дугмад може и од Војнотехничког инстута из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет шармеза и металних дугмади у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички пријем се неће вршити.
Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – поставу, шармез и металну дугмад од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену. 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико је постава условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.
Добављач је у обавези да увећа количину поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање поставе. Лабораторијско испитивање квалитета поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.
У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из РС. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему поставе, шармеза и металних дугмади од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета поставе извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади из акредитоване лабораторије, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену поставе узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе.
·  Квалитативни пријем готовог добра

На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК је у обавези да органолептички прегледа 100% припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју Решење о пријему.
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 2
Квалитативни пријем пелерине кишне М-75 се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине

Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине врши се органолептички и лабораторијски.

ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % основног репроматеријала - тканине од припремљених количина за испоруку.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основног репроматеријала – тканине (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основног репроматеријала – тканине уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основног репроматеријала – тканине се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 
Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико је основни репроматеријал – тканина условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала - тканине:
· из партије до 1.000 m



1 узорак,

· из партије до 1.001 m до 4.000 m

            2 узорка;

Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним. Добављач је у обавези да увећа количину основног репроматеријала за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).
ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основног репроматеријала – тканине. Лабораторијско испитивање квалитета основног репроматеријала – тканине се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала - тканине до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.
У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основног репроматеријала - тканине са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП и УОЛ са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање пелерине кишне стражарске М-75 пре него што добије Решење о пријему основног репроматеријала - тканине од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање Пелерине кишне стражарске М-75 врши ван територије Републике Србије органолептичка и лабораторијска провера квалитета основног репроматеријала - тканине извршиће се из готовог добра. Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра је један узорак. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра (испитивања у првом и другом степену).
· Квалитативни пријем готовог добра

Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % готовог добра од припремљених количина за испоруку.

Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање готовог добра за органолептички квалитативни пријем.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готовог добра уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готовог добра се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити.
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему готовог добра и уколико је готово добро условно у органолептичком погледу доноси решење о пријему.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 3

Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање свих добара, која су предмет уговора (за органолептички преглед и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

ВКК СМР МО је у обавези да методом случајног узорковања издвоји и органолептичи прегледа најмање 5% од припремљених добара за испоруку, а по слободној процени може узорковати и већи број комада.

Лабораторијски се проверава само квалитет основне тканине из готовог производа.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета за добрo из партије број 3 одређује се према следећој табели:

	Редни

број
	Укупна количина за испоруку појединачних добара (комада)
	Број узорака за испитивање у I степену
	Број узорака за испитивање у II степену (контраузорци)

	1.
	до 2.000
	           1
	               1

	2.
	од 2.001 до 4.000
	           2
	               2

	3.
	преко 4.000
	           3
	               3


Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу (испитивања у првом и другом степену). 

Проверавач/и сачињава/ју записник о органолептичком квалитативном пријему и уколико су добра условна у органолептичком погледу, сачињавају пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета. 

Ако ВКК приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују наручилац и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена.

ВКК одређује лабораторију за испитивање квалитета производа. Лабораторијско испитивање квалитета готовог производа се врши у акредитованим лабораторијама у Републици Србији, о трошку добављача. 

Добављач преузима на чување контраузорке добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња оспорена.

Налаз мешовите комисије и лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УОЛ СМР МО и УНП СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења.
Један примерак Решења и записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему уговорених добара од стране надлежног проверавача ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење и записник о органолептичком пријему.

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, обезбеди од неовлашћене употребе, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО покаже те количине добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 4

Квалитативни пријем уговорених добара се врши органолептички и лабораторијски, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави за добра са редних бројева 1. и 3, од 5. до 14. и од 16. до 21. на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета основне тканине из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине у складу са захтеваном техничком спецификацијом, као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да је та тканина уграђена у готово добро и да су готова добра у свему израђена по Техничким спецификацијама. 
Саставни део извештаја о испитивању квалитета је узорак тканине величине не мање од (30 х 20) cm, пломбиран од стране акредитоване лабораторије која је вршила испитивање. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета основне тканине или уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.
За добра са редних бројева 2, 4. и 15. врши се органолептички квалитативни пријем, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид декларацију или неки други документ из код се недвосмислено моће утврдити да квалитет добра одговара захтеваном квалитету из техничке спецификације  као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да су готова добра у свему израђена по Техничким спецификацијама.
Проверавач/и ВКК СМР МО задржава право да узорак свих готових уговорених добра из ове партије пошаље на лабораторијско испитивање (свих или дела параметара који су дефинисани у техничкој спецификацији) уколико посумња у квалитет готовог добра или посумња у валидност приложене документације. Трошкове доставе и лабораторијске анализе у I степену сноси добављач. 
Акредитовану лабораторију за испитивање у I степену одређује проверавач/и ВКК СМР МО. Рок испоруке уговореног добра за које је узет узорак и послат на лабораторијско испитивање се продужава за број дана колико је трајала лабораторијска анализа. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу. Један узорак и контраузорак чине по једна јединица мере уговореног добра.
ВКК СМР МО је у обавези да издвоји и органолептичи прегледа сва добра припремљена  за испоруку.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити.
Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и три неутрална члана (стручна лица из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране.
Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Прегледане и примљене количине уговорених добара, проверавач/и ВКК СМР МО оверавају са одговарајућом пломбом, односно печатом.
Лабораторијски се проверавају сако зимски мушки и сако зимски женски.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета сакоа зимских мушких и сакоа зимских женских подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 
ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УНП СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком квалитативном пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком квалитативном пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком квалитативном пријему.

Квантитативни пријем 
Квантитативни пријем врши комисија или лице које одреди крајњи прималац, према важећим прописима и наређењима. Квантитативни пријем (утврђивање присуства печата ВКК СМР МО на транспортном паковању, провера садржаја транспортног паковања и његове усаглашености са декларацијом на транспортном паковању до 10% испоручене количине) врши се у складишту крајњег примаоца о чему се сачињава и комисијски записник о квантитативном пријему. 
У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини, крајњи прималац је дужан да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добављача и тиме потврдити утврђенa oдступања. 
У случају да се на месту пријема констатују оштећења на испорученим добрима, крајњи прималац неће извршити пријем таквих добара и у обавези је да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добављача и тиме потврдити утврђене недостатке-оштећена. О утврђеним недостацима-оштећењима на испорученим добрима крајњи прималац је у обавези да извести ВКК СМР МО и пошаље примерак записника о квантитативном пријему.

АМБАЛАЖА, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ПАКОВАЊА
Члан 5.

Трошкове амбалаже сноси добављач и амбалажа се не враћа.
Добра из партије 1 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 2 се пакују тако што се свако појединачно добро пакује у полиетиленску провидну кесу, а затим се таква паковања истог величинског броја пакују у петослојну картонску амабалажну кутију. У петослојну картонску амабалажну кутију се пакује највише 15 комада добра.

Добра из партије 3 се пакују највише по пет комада истог величинског броја у полиетиленску кесу одговарајуће величине. Овако упаковани свежњеви полажу се у петослојну картонску кутију димензија 570 mm х 380 mm х 320 mm. 

Добра из партије 4 се пакују према следећем:
· Добра са редних бројева 1, од 5. до 7, од 9. до 11, од 13. до 14 и од 18. до 19. се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева 2, 4. и 15. у оргинална паковања произвођача.
· Добра са редних бројева 3, 8, 12, од 16. до 17. и од 20. до 21. се пакују у:
· класично тврдо паковање у провидној кеси са картоном димензија (25 х 35) cm,

· картон (попрсје за паковање кошуља),

· кошуља се при паковању фиксира пластичним спајалицама,

· по десет кошуља се пакује се у трослојну картонску кутију,
Амбалажне-транспортне кутије затварају се по отворима квалитетном лепљивом траком, која обухвата цео обим кутије (по дужини и висини) и искључиво је из једног дела.

На ужој страни транспортне амбалажне-кутије, у горњем десном углу лепи се папирна етикета формата А5, која садржи следеће податке:

· назив и место добављача/произвођача,

· број уговора,

· назив добра,

· количину,

· величински број,

· просечну бруто масу кутије и

· годину производње.

Транспортне-амбалажне кутије морају бити нове и не смеју садржати било какве додатне штампане или писане натписе, етикете и сл.

ГАРАНЦИЈА И РЕКЛАМАЦИЈА

Члан 6.

Добављач за уговорена добра из члана 1. овог уговора даје гаранцију од као у понуди дана која почиње да тече од дана испоруке. 
У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини добављач је у обавези да недостајуће количине испоручи у најкраћем року, а најдуже у року од 7 радних дана.
У случају да се на месту пријема констатују оштећења на испорученим добрима, добављач је у обавези да у најкраћем року, а најдуже у року од 7 радних дана испоручи исправна добра.
Крајњи примаоци ће у случају накнадних евентуалних недостатака у квалитету, количини и очигледних грешака као и испољавања скривених мана (све оно што није било могуће утврдити у редовном поступку контроле квалитета) или рекламације било које врсте у почетној фази употребе добара и у периоду гарантног рока за сваки утврђени недостатак упознати и ВКК СМР МО, о чему ће сачинити комисијски записник који ће доставити добављачу са захтевом за отклањање недостатка производа код којих је дошло до одступања у квалитету односно квантитету. 
Добављач је у обавези да о свом трошку у року од 20 дана од добијања писаног захтева, отклони недостатке, односно да испоручи друга условна добра и да о томе обавести ВКК СМР МО. Уколико добављач није у могућности да отклони недостатке, односно да испоручи нова добра, комисија наручиоца ће извршити процену штете коју је добављач у обавези да надокнади наручиоцу.
Код решавања рекламације наручилац односно ВКК СМР МО може захтевати суперанализу контраузорака или суперанализу узорака из складишта наручиоца, која су предмет Уговора уз присуство добављача. Ако наручилац односно ВКК СМР МО захтева узоркавање уговорених добара из складишта наручиоца, добављач је у обавези да упути овлашћено лице које ће присуствовати узорковању добара за суперанализу.

Уколико наручилац односно ВКК СМР МО захтева суперанализу контраузорака који се налазе код добављача, исти је у обавези да ВКК СМР МО достави оригинално запаковане контраузорке од стране ВКК СМР МО. 

Уколико добављач одбије да упути овлашћено лице које ће присуствовати узорковању добара за суперанализу ВКК СМР МО ће ангажовати акредитовану лабораторију, која није вршила испитивање у редовном поступку квалитативног пријема, и извршити узоркавање уговорених добара из складишта наручиоца.

Резултати супернализе приликом решавања рекламације су коначни за обе стране, а трошак ангажовања акредитоване лабораторије при суперанализи сносиће страна чије су тврдње оспорене. 
РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ
Члан 7.

Добављач се обавезује да уговорена добра испоручи у року од као у понуди дана од дана обостраног потписивања уговора. 
Испоруку уговорених добара до крајњих примаоца врши добављач сопственим превозом и о свом трошку. 

Врсту превоза одређује добављач. 

Испорука се сматра извршеном даном предаје добара примаоцу, што се доказује овереном отпремницом коју је потписало лице или комисија за пријем крајњег примаоца.

Добављач је у обавези да најави испоруку уговорених добара најмање 3 (три) дана пре испоруке, телефоном и у писаном облику путем телефакса.

Адресе и бројеви телефона  крајњих корисника биће саставни део Уговора о јавној набавци.
Наручилац задржава право измене диспозиције – места испоруке, количине по месту испоруке без сагласности добављача и структуре величинских бројева уз сагласност добављача, с тим да су укупно уговорене количине непроменљиве.

Диспозиције су:

	Партија 
	Назив
	Складиште "КАЧАРЕВО"
	ВП 2078-5 Младеновац
	ВП 2079-4 Ниш
	ВП 2977 Београд
	ВМА
	ВП 2899 Београд
	УКУПНО КОМ

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	1. ШИЊЕЛ за официре смб, женски
	400
	 
	 
	 
	 
	 
	400

	2
	1. ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	 
	200
	200
	 
	 
	 
	400

	3
	1. ПАНТАЛОНЕ војничке маскирне М-93, без улошка 
	 
	1250
	1250
	 
	 
	 
	2.500

	4
	1. ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком
	 
	 
	 
	 
	 
	7
	7

	
	2. МАШНА конобарска (лептир-машна)
	 
	 
	 
	 
	 
	4
	4

	
	3. КОШУЉА памучна бела кратак рукав
	 
	 
	 
	 
	 
	4
	4

	
	4. КРАВАТА  једнобојна црвена или бордо
	 
	 
	 
	 
	 
	4
	4

	
	5. САКО зимски
	 
	 
	 
	90
	 
	 
	90

	
	6. ПАНТАЛОНЕ зимске
	 
	 
	 
	90
	 
	 
	90

	
	7. ПАНТАЛОНЕ летње
	 
	 
	 
	90
	 
	 
	90

	
	8. КОШУЉА са кратким рукавима
	 
	 
	 
	90
	 
	 
	90

	
	9. САКО зимски женски
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	10. ПАНТАЛОНЕ зимске женске
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	11. ПАНТАЛОНЕ летње женске
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	12. КОШУЉА са кратким рукавима женска
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	13. СУКЊА зимска 
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	14. СУКЊА летња
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	15. КРАВАТА
	 
	 
	 
	151
	 
	 
	151

	
	16. КОШУЉА са дугачким рукавима 
	 
	 
	 
	90
	 
	 
	90

	
	17. КОШУЉА са дугачким рукавима женска
	 
	 
	 
	61
	 
	 
	61

	
	18. САКО за раднике обезбеђења
	 
	 
	 
	 
	39
	 
	39

	
	19. ПАНТАЛОНЕ  за раднике обезбеђења
	 
	 
	 
	 
	39
	 
	39

	
	20. КОШУЉА дугих рукава за раднике обезбеђења
	 
	 
	 
	 
	80
	 
	80

	
	21. КОШУЉА кратких рукава за раднике обезбеђења
	 
	 
	 
	 
	80
	 
	80


ПЛАЋАЊЕ

Члан 8.
За сва добра из партије 1. исплату уговорених добара врши Управа за општу логистику СМР МО у уговореном року на основу исплатне документације. 
Добављач се обавезује да одмах а најкасније 7 (седам) дана од дана испоруке добара достави Управи за општу логистику СМР МО (ул. Немањина 15, Београд) исплатну документацију у 2 (два) примерка :

· Рачун – фактуру, која мора бити сачињена са позивом на уговор и отпремницу и мора бити регистрована у Централном регистру фактура код Управе за трезор Министарства финансија (члан 3. Правилника о начину и поступку регистровања фактура, односно других захтева за исплату, као и начину вођења и садржају централног регистра фактура, ''Сл. гласник РС'' бр. 7/2018, 59/2018 8/2019);
· Отпремницу потписану од стране крајњег примаоца и
· Решење о пријему са Записником о органолептичком квалитативном пријему ВКК СМР МО.
За сва добра из партија од 2. до 4. исплату уговорених добара врше крајњи примаоци на терет УОЛ СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
Добављач се обавезује да одмах а најкасније 7 (седам) дана од дана испоруке добара достави крајњим примаоцима исплатну документацију у 2 (два) примерка :

· Рачун – фактуру, која мора бити сачињена са позивом на уговор и отпремницу и мора бити регистрована у Централном регистру фактура код Управе за трезор Министарства финансија (члан 3. Правилника о начину и поступку регистровања фактура, односно других захтева за исплату, као и начину вођења и садржају централног регистра фактура, ''Сл. гласник РС'' бр. 7/2018, 59/2018 8/2019);
· Отпремницу потписану од стране крајњег примаоца и
· Решење о пријему са Записником о органолептичком квалитативном пријему ВКК СМР МО.
Порез на додату вредност обрачунава се и плаћа у складу са Законом о порезу на додату вредност (“Сл. гласник РС”, број 84/2004, 86/2004, 61/2005, 61/2007, 93/2012, 108/2013, 6/2014, 68/2014, 142/2014, 5/2015, 83/2015, 5/2016, 108/2016, 7/2017, 113/2017, 13/2018, 30/2018 и 4/2019).
Исплата рачуна за испоручена добра ће се извршити у року као у обрасцу понуде дана од дана пријема комплетне исплатне документације, који не може бити краћи од 30 дана и дужи од 45 дана од дана пријема напред наведене комплетне исплатне документације у деловодство наведених примаоца који врше исплату рачуна. 
КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 9.

Уколико добављач не испоручи предмет набавке у уговореном року, дужан је да наручиоцу плати уговорну казну у висини од 2%о (промила) дневно од вредности добара испоручених са закашњењем, за сваки дан закашњења, без ПДВ-а. Уговорна казна може бити највише 10% од укупне вредности добара испоручених са закашњењем, без ПДВ-а.
Делимично извршење испоруке у предвиђеном року из члана 7. овог уговора не искључује обавезу плаћања уговорне казне.
Наплата уговорне казне врши се одбијањем од рачуна при исплати добара испоручених са закашњењем и то без претходног обавештења.
Ако Добављач не изврши, било коју уговорну обавезу или једнострано раскине Уговор, наручилац, без сагласности Добављача и обавезе обавештавања, има право да депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорних обавеза, меницу (коју доставља приликом потписивања Уговора), поднесе на наплату банци код које Добављач има отворен текући рачун, на износ од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а. 
Уколико Наручилац, због неизвршења уговорних обавеза Добављача, поднесе његову меницу на наплату банци, на износ од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, има право и да једнострано раскине уговор.  
ЗА ПАРТИЈУ 1: у случају спора око реализације уговора, за наплату преузете тканине вунено-синтетичке за шињеле од стране добављача, за оверу узорака и серијску производњу, наручилац ће меницу (коју доставља приликом потписивања Уговора), без сагласности Добављача, поднети на наплату Банци у износу од 100% вредности за преузету тканину. Норматив потребне тканине вунено-синтетичке за шињеле ширине 1,40 метара за израду шињела за жене официре, смб износи 3,27 метра/по комаду. Цена једног дужног метра тканине вунено-синтетичке за шињеле смб износи 2.915,00 динара без ПДВ.
Право Наручиоца на наплату уговорне казне не утиче на право Наручиоца да захтева накнаду штете.
ВИША СИЛА
Члан 10.

Под појмом више силе подразумавају се околности које су наступиле после закључења уговора и које уговорним странама нису биле нити могле бити познате у моменту закључења уговора и нису се могле спречити, избећи или предвидети. Наступање више силе мора зависити од спољних и ванреднх догађаја насталих мимо воље и моћи страна у уговору.
Поледица више силе огледа се у потпуној или делимичној спречености уговорних страна да изврше уговорене обавезе. За  време трајања дејства више силе одлаже се вршење обавеза уговорних страна по овом уговору.
Уговорна страна погођена вишом силом дужна је да одмах, а најкасније у року од 48 сати, писаним путем обавести другу страну о настанку и престанку више силе, прилажући о томе одговарајући доказ. 
Уговорне стране могу бити ослобођене од одговорности за ниспуњавање обавеза током трајања више силе у оном обиму у којем су деловањем више силе биле онемогућене да те обавезе изврше, при чему су обавезне да предузму одговарајуће мере како би се у насталој ситуацији интерес сваке стране што више заштитио.
Уколико утицај више силе траје дуже од 3 (три) месеца, уговорна страна која није погођена вишом силом има право, по сопственом избору, или да другој страни одреди додатни период за испуњење уговорних обавеза или да раскине уговор без  последица за себе.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 11.

Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог уговора решавају споразумно.

У случају да се не постигне сагласност о спорним питањима, уговорене стане су  сагласне да спорове решавају код Привредног суда у Београду.

ИЗМЕНА, ДОПУНА И РАСКИД УГОВОРА

Члан 12.

Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно раскинут у истој писаној форми само сагласношћу обе уговорне стране.
Уговор се може изменити или раскинути у случају настанка више силе ( члан 10. Уговора).

Наручилац задржава право да једнострано раскине уговор у случајевима предвиђеним чланом 9. овог Уговора.

ТАЈНОСТ ПОДАТАКА
Члан 13.

Уговорне стране дужне су да се придржавају  Закона о тајности података ("Сл. гласник РС", бр 104/09).

Наручилац може захтевати заштиту поверљивости података које Добављачу ставља на  располагање.

Лице које је примило податке одређене као поверљиве дужно је да их чува и штити, без обзира на степен те поверљивости.
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ

Члан 14.

За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о облигационим односима ("Службени лист СФРЈ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, "Службени лист СРЈ", бр. 31/93 и "Службени лист СЦГ", бр. 1/2003 – Уставна повеља).

Добављач је дужан да без одлагања обавестити наручиоца о било којој промени, а која наступи током важења овог уговора а тиче се истог и да о томе доставити доказ.
Уговор је састављен у три истоветна примерка, два примерка за наручиоца, а један примерак за добављача. 
Наручилац задржава право да уговор умножи и изворно достави у потребном броју својим крајњим корисницима.
Уговор ступа на снагу даном обостраног потписивања.

Уговор је потписан дана _______________ године.


   

Прилог 1: Техничке спецификације са припадајућим СОРС

Прилог 2: Структура величинских бројева

ДОБАВЉАЧ:
НАРУЧИЛАЦ:
___________________________
УПРАВА ЗА НАБАВКЕ И ПРОДАЈУ
Д И Р Е К Т О Р                                                 Н А Ч Е Л Н И К  


___________________________
п  у  к  о  в  н  и  к

                                                                              др Александар Цакић, дипл.инж.
8. 

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛ. 75. СТ.2 ЗАКОНА 
У вези члана 75. став 2. Закона, дајем следећу

И З Ј А В У 

Понуђач  _____________________________ (навести назив понуђача) у поступку јавне набавке бр. 8/2020 – Одећа за спољне услове поштовао је обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. 
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране  сваког понуђача из групе понуђача 
9.

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ОБАВЕСТИТИ НАРУЧИОЦА О ПРОМЕНИ КОЈА ЈЕ У ВЕЗИ СА ИСПУЊЕНОШЋУ УСЛОВА ИЗ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
И З Ј А В Љ У Ј Е М

под кривичном, материјалном и моралном одговорношћу да ћемо без одлагања обавестити наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке бр. 8/2020 – Одећа за спољне услове, а која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци, и да ћемо о томе доставити доказ. 

Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране сваког понуђача из групе понуђача.
10.

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
У складу са чланом 26. Закона, ____________________________________ даје

                                                                             (Назив понуђача)

ИЗЈАВУ

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
под пуном кривичном и материјалном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке бр. 8/2020 – Одећа за спољне услове поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2) Закона.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране сваког понуђача из групе понуђача.
11.

ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА – МЕНИЦE
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора издати наручиоцу инструмент  обезбеђења уговорних обавеза – 2 (две) бланко сопствене менице (потписане у складу са картоном депонованих потписа), као гаранцију испуњења уговорне обавезе, односно као гаранцију за добро извршење посла.
Сагласни смо да уз бланко менице, приложимо и:
· Копију картона депонованих потписа овлашћених лица коју је издала банка гаранта код које се води рачун Добављача, на којој се јасно виде депоновани потписи, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 дана од дана обостраног потписивања уговора) или обавештење од пословне банке добављача која лица су овлашћена за потписивање са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од 30 дана од дана обостраног потписивања уговора).
· Менично овлашћење (потписано) у два примерка, да се у случају неиспуњења уговорних обавеза или једностраног раскида уговора менице, без наше сагласности, могу поднети на наплату Банци у износу 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а. 

· Доказ о регистрацији меница у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења (''Сл. гласник'' РС бр. 56/11, 80/15, 76/16, 82/17): извод са интернет странице НБС регистра меница и овлашћења на коме се види да су менице регистроване.
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: Изјава се прилаже уз понуду а менице, копија картона депонованих потписа, менична овлашћења и доказ о регистрацији меница – као инструмент обезбеђења за добро извршење посла, достављају се приликом  потписивања уговора.

11а.

ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ПРЕУЗЕТУ ТКАНИНУ – МЕНИЦE (САМО ЗА ПАРТИЈУ 1)
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора издати наручиоцу инструмент  обезбеђења за преузету тканину – 2 (две) бланко сопствене менице (потписане у складу са картоном депонованих потписа), као гаранцију за преузету тканину вунено-синтетичку од стране добављача.

Сагласни смо да уз бланко менице, приложимо и:

· Копију картона депонованих потписа овлашћених лица коју је издала банка гаранта код које се води рачун Добављача, на којој се јасно виде депоновани потписи, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 дана од дана обостраног потписивања уговора) или обавештење од пословне банке добављача која лица су овлашћена за потписивање са копијом картона депонованих потписа у прилогу (обавештење не може бити старије од 30 дана од дана обостраног потписивања уговора).
· Менично овлашћење (потписано) у два примерка да се, у случају спора око реализације уговора, за наплату преузете тканине вунено-синтетичке за шињеле од стране Добављача, за оверу узорака и серијску производњу, менице без сагласности Добављача, могу поднети на наплату Банци у износу 100% од вредности преузете тканине - део 13. а конкурсне документације. 

· Доказ о регистрацији меница у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења (''Сл. гласник'' РС бр. 56/11, 80/15, 76/16, 82/17): извод са интернет странице НБС регистра меница и овлашћења на коме се види да су менице регистроване.

Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)

                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: Изјава се прилаже уз понуду ЗА ПАРТИЈУ 1, а менице, копија картона депонованих потписа, менична овлашћења и доказ о регистрацији меница – као инструмент обезбеђења за добро извршење посла, достављају се приликом  потписивања уговора.
12.

МЕНИЧНО ПИСМО–ОВЛАШЋЕЊЕ
(ДОСТАВЉА СЕ УЗ ПОНУДУ)

На основу: Закона о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89, "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96 и "Сл. лист СЦГ" бр. 1/2003), Закона о платном промету ("Сл. лист СРЈ" број 3/2002, 5/2003 и "Сл. гласник РС" бр. 43/2004, 62/2006,111/2009 - др. закон, 31/2011 и 139/2014 – др. закон),  Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента ("Сл. гласник РС" бр. 14/2014 и 76/2016) и Одлуке о ближим условима, садржини и  начину вођења регистра меница и овлашћења ("Сл. гласник РС" бр. 56/2011, 80/2015 ,76/2016 и 82/2017),
____________________________________________,__________________________________________, 

                 

(назив понуђача)

   


(адреса)
                                     ПИБ:_________________, МБ:______________________, предаје 2 (две) регистроване, бланко сопствене менице и даје:  




МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управи за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска бр. 7, да депоноване бланко-сопствене менице попунити на износ дуга и предати банци на наплату, по основу неиспуњења обавеза по понуди број ________________________ од ________________ године и то на терет свих рачуна који су отворени код банке

___________________________________________________________________________________




 (навести назив банке и број текућег рачуна)

ОВЛАШЋУЈЕМО Управу за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска бр. 7, да безусловно и неопозиво, без протеста и трошкова, вансудски, ИНИЦИРА наплату – издавањем налога за наплату на терет рачуна Дужника код банака, а у корист рачуна Управе за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска бр. 7   у вредности од 3% од укупне вредности напред наведене понуде без ПДВ-а, а у случају:
1. Да понуђач повуче своју понуду у току периода важности понуде или
2. Да понуђач, у случају да Наручилац прихвати његову понуду:

· не потпише уговор о набавци ____________________(навести назив предмета набавке)
     сагласно прихваћеним условима из конкурсне документације,

· не достави инструменте финансијског  обезбеђења уговорних обавеза сагласно  прихваћеним условима из конкурсне документације.

Дужник се одриче права на: повлачење овог овлашћења; опозив овог овлашћења; стављање приговора на задужење по овом основу за наплату и сторнирање задужења по овом основу за наплату. 
Менице су потписане од стране овлашћеног лица, у складу са картоном депонованих потписа.

Прилог: 

· Две регистроване и потписане бланко сопствене менице серијски број ________и ___________,

· Оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачунима или обавештење банке понуђача која лица су овлашћена за потписивање.
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме овлашћеног лица)

                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

13.

МЕНИЧНО ПИСМО–ОВЛАШЋЕЊЕ
ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА – 10% ВРЕДНОСТИ УГОВОРА

(доставља се приликом закључења уговора)

На основу: Закона о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89, "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96 и "Сл. лист СЦГ" бр. 1/2003), Закона о платном промету ("Сл. лист СРЈ" број 3/2002, 5/2003 и "Сл. гласник РС" бр. 43/2004, 62/2006,111/2009 - др. закон, 31/2011 и 139/2014 – др. закон),  Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента ("Сл. гласник РС" бр. 14/2014 и 76/2016) и Одлуке о ближим условима, садржини и  начину вођења регистра меница и овлашћења ("Сл. гласник РС" бр. 56/2011, 80/2015 ,76/2016 и 82/2017),____________________________, _____________________________________________, 
                                   (назив понуђача)                                                                    (адреса)                                                                            

ПИБ:_____________________ , MБ:________________________, предаје 2 (две) регистроване, бланко сопствене менице и издаје:  




МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управа за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска број 7 да депонованe бланко-сопственe меницe може попунити и предати банци на наплату, по  основу неиспуњења уговорених обавеза или  једностраног раскида уговора број  __________________ од ___________године и то на терет свих рачуна који су отворени код банке _____________________________________________________________________________




(навести назив банке и број текућег рачуна)

ОВЛАШЋУЈЕМО Управу за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска број 7, да безусловно и неопозиво, без протеста и трошкова, вансудски, ИНИЦИРА наплату издавањем налога за наплату на терет рачуна Дужника код банака, а у корист рачуна Управе за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска 7 на износ од ____________________ динара (10% укупне вредности уговора, без ПДВ) по основу напред наведеног уговора.

Дужник се одриче права на: повлачење овог овлашћења; опозив овог овлашћења; стављање приговора на задужење по овом основу за наплату и сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Менице су потписане и од стране овлашћеног лица, у складу са картоном депонованих потписа.

Прилог: 

· Регистроване и потписане бланко сопствене  менице серијски број ____________ и _________,

· Оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачунима или обавештење банке понуђача која лица су овлашћена за потписивање.
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме овлашћеног лица)

                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: доставља се са меницама и картоном депонованих потписа приликом потписивања Уговора.

13.а (САМО ЗА ПАРТИЈУ 1)

МЕНИЧНО ПИСМО–ОВЛАШЋЕЊЕ
ЗА ПРЕУЗЕТУ ТКАНИНУ

(доставља се приликом закључења уговора)

На основу: Закона о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89, "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96 и "Сл. лист СЦГ" бр. 1/2003), Закона о платном промету ("Сл. лист СРЈ" број 3/2002, 5/2003 и "Сл. гласник РС" бр. 43/2004, 62/2006,111/2009 - др. закон, 31/2011 и 139/2014 – др. закон),  Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента ("Сл. гласник РС" бр. 14/2014 и 76/2016) и Одлуке о ближим условима, садржини и  начину вођења регистра меница и овлашћења ("Сл. гласник РС" бр. 56/2011, 80/2015 ,76/2016 и 82/2017),____________________________, _____________________________________________, 

                                   (назив понуђача)                                                                    (адреса)                                                                            

ПИБ:_____________________ , MБ:________________________, предаје 2 (две) регистроване, бланко сопствене менице и издаје:  




МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Управа за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска број 7 да депонованe бланко-сопственe меницe може попунити и предати банци на наплату, по  основу спора у реализацији уговора број  __________________ од ___________године и то на терет свих рачуна који су отворени код банке _____________________________________________________________________________





(навести назив банке и број текућег рачуна)

ОВЛАШЋУЈЕМО Управу за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска број 7, да безусловно и неопозиво, без протеста и трошкова, вансудски, ИНИЦИРА наплату издавањем налога за наплату на терет рачуна Дужника код банака, а у корист рачуна Управе за трезор – Рачуноводствени центар Министарства одбране, Београд, Гардијска 7 на износ од ____________________ динара (износ 100 % вредности преузете тканине вунено-синтетичке) по основу напред наведеног уговора.

Дужник се одриче права на: повлачење овог овлашћења; опозив овог овлашћења; стављање приговора на задужење по овом основу за наплату и сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Менице су потписане и од стране овлашћеног лица, у складу са картоном депонованих потписа.

Прилог: 

· Регистроване и потписане бланко сопствене  менице серијски број ____________ и _________,

· Оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачунима или обавештење банке понуђача која лица су овлашћена за потписивање.
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме овлашћеног лица)

                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)

Напомена: доставља се са меницама и картоном депонованих потписа приликом потписивања Уговора.

14.

ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
У складу са чланом 88. став 1. Закона, понуђач (навести назив понуђача) _________________________________________________________, доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:

	Ред.

бр. партије
	Врста трошка
	Износ без ПДВ-а
	Износ са 
ПДВ-ом

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	
	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ:
	
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорака или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средстава обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
НАПОМЕНА: достављање овог обрасца није обавезно. Уколико понуда не садржи Образац трошкова припреме понуде, такав недостатак наручилац неће сматрати битним недостатком понуде и неће је одбити као неприхватљиву.
Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                          (штампано име и презиме одговорног лица)
                                                                               _______________________________

                                                                                                                            ( потпис)
ПРИЛОГ 1: ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ

Партија 1 – Шињели 
	Број

партије
	Ред.

број
	Назив добра

	1.
	1.
	ШИЊЕЛ за официре смб, женски


Шињел за официре смб, женски се израђујe према овим техничким спецификацијама и овереном узорку из ранијих набавки. За све неусаглашености између ове техничке спецификације и оверених узорака, примењиваће се одредбе ове техничке спецификације.
Шињел се израђујe од следећих материјала:

· Основна тканина за шињеле, смб (сивомаслинасте боје)

· Основну тканину обезбеђује наручилац.

· Егализир 
· Тканина се производи у тамноцрвеној боји (боја је према овереном узорку);
· Тканина се производи од влаченог предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%);

   Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 77 tex (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m, основа и потка: 420 „Z“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 140 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 300 g/m2 (толеранција: ± 5%);

· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 172 жице,

· по потки: 164 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 27 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 250 N (толеранција: 10%),
· потке: 250 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 25 %,
· потке: најмање 20 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Преплетај тканине: кепер 2:1;
· pH воденог раствора мора да буде у интервалу од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona мимималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да одговарају овереном узорку.

· Постава

· Тканина се израђује oд 100 % вискозног филамента, смб (боја мора да буде  усаглашена са бојом основне тканине);

· Ширина тканине мерено без ивица је 140 cm;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 100 g/m2 до 125 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају одговарати овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:

               -   по основи...................................................................најмање 400 N,

               -   по потки.....................................................................најмање 200 N;

· Преплетај тканине..............................................................атлас 4/1; 

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења: 


-   по основи....................................................................највише 2 %

-    по потки.....................................................................највише 2 %;

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде у интервалу од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:   

 -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

 -  зној: најмање оцена 4,

 -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

 -  воду: најмање оцена 4,

 -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина „шармез“ за џеповину 
· Плетенина шармез се израђује у сивомаслинастој боји (боја усаглашена са бојом основне тканине);

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете 20 х 5 cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22  daN;

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде у интервалу од 5 до 7,5;

· Промена димензија плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2 %;

· Постојаности обојења на хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Метална дугмад 

· Метална дугмад се израђује од легуре цинка, алуминијума и бакра, технологијом ливења;
·  Дугмад за шињеле официра су позлаћена и патинирана;

· Спољни руб дугмета је издигнут у односу на унутрашњи део дугмета, благо заобљен и високо полиран. Унутрашњи део је конвексан и на њему је изгравирана радијална представа зрака који међусобно заклапају угао од 10º. Удубљења су благо патинирана;

· У центру се налази штит са четири оцила, издигнут у односу на подлогу. Ивице су благо заобљене, високо полиране, а простор између штита и оцила је спуштен и испресецан хоризонталним линијама које се такође патинирају;

· Полеђина дугмета је равна, са изливеним ''вратом'' (ерлицом) чија површина мора бити глатка како не би кидала конац;

· Према намени,  разликујемо  металну дугмад за:

· копчање шињела (хоризонтално постављен ''врат'' дугмета),
· копчање еполета на шињелу и копчање разреза на шињелу (вертикално постављен ''врат''),
· латице шињела (дугмад ø 14 mm са расцепком).
· Изглед, облик и димензије металне дугмади приказани су на слици 1, а детаљан изглед дугмади дефинисан је овереним узорцима.
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Слика 1  - Изглед, облик и димензије металне дугмади 

· Конац за шивење 

· За шивење шињела користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац усаглашен са бојом основне тканине;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереном узорку из ранијих набавки (узорак са којим су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда).

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРКОМ

Конструкција кроја, органолептички изглед шињела, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорком из ранијих набавки (узорак са којим су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на шињелима за све величинске бројеве и исто ће бити саставни део овереног узорка шињела.

Означавање:

Текстилна етикета на шињелима се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.

Основне димензије шињела дате су у табели 1. Остале димензије морају да буду усаглашене са величинским бројем овереног узорка. Добављач је у обавези да приликом овере узорка достави детаљну табелу мера за све величинске бројеве, коју треба да овери Одсек за ИнМС Војнотехничког института и која је саставни део овереног узорка.

Табела 1 – Мере шињела, женског


    све мере су у  cm
	Величина
	Висина раста
	½ ширине леђа
	Дужина шињела
	Дужина рукава

	36
	
	19
	
	

	38
	
	20
	
	

	40
	
	21
	
	

	42
	
	22,5
	
	

	44
	
	23
	
	

	46
	
	23,5
	
	

	48
	
	24
	
	

	
	156
	
	104
	57

	
	159
	
	106
	58

	
	162
	
	108
	59

	
	165
	
	110
	60

	
	168
	
	112
	61

	
	171
	
	114
	62

	
	174
	
	116
	63

	
	177
	
	118
	64

	
	180
	
	120
	65

	
	183
	
	122
	66

	
	186
	
	124
	67


Толеранција за све мере из табеле 1 износи  ± 2%.
Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета материјала (постава, шармез и егализир) се врши према важећим SRPS стандардима или еквивалентним EN/ISO стандардима. осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

3) Захтеви који нису дефинисани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорком;

ПАРТИЈА 2 – ПЕЛЕРИНЕ КИШНЕ

	Број

партије
	Ред.

број
	Назив добра

	2.
	1.
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85


ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-75

Крој и облик, мере и начин израде пелерине стражарске дефинисани су у СОРС 5985/84. Сви шавови на тканини морају да буду обезбеђени од продирања воде, варењем, лепљењем и слично. Пелерина се израђује од тканине следећих карактеристика: 

· Тканина се израђује од синтетичког филамента и обострано је пластифицирана поливинилхлоридом (PVC). Обе стране тканине морају да буду равномерно покривене PVC наносом по целој ширини тканине, без задебљања, ломова и страних примеса;

· Површинска маса пластифициране тканине: највише 350 g/m2;
· Прекидна сила тканине (епрувета 20cm х 5cm): 
· у правцу основе: најмање 85 daN,

· у правцу потке: најмање 70 daN;                      

· Отпорност према цепању тканине:

· у правцу основе: најмање 4,5 daN,

· у правцу потке:  најмање 4,5 daN;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· прање на 40 °С: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4;

· Отпорност према проласку воде/водонепропустљивост (тест хидродинамичког притиска): водонепропустљива до притиска воденог стуба  10.000 mm H2O;

· Отпорност према наизменичном превијању: најмање 20.000 циклуса.

После 20.000 циклуса наизменичног превијања не сме доћи до раслојавања, појаве мехурића, напрслина и рупа;

· Карактеристични мирис пластифициране тканине потребно је неутралисати најпогоднијим средствима, која неће стварати друге интензивне мирисе;

· Лепљивост: Тканина са PVC наносом не сме да се лепи на температури од 50 °С у току 48 сати, односно ако дође до слепљивања, иста се мора лако одлепљивати без оштећења површине (премаза).

Лабораторијски се проверавају следећи параметри квалитета:

· Површинска маса тканине (проверава се према SRPS F.S2.016);

· Сировински састав тканине и премаза (проверава се према одговарајућим SRPS стандардима);  

· Прекидна сила тканине у правцу основе и потке (проверава се према SRPS EN ISO 13934-1);

· Отпорност тканине на цепање (проверава се према тачки 3.7.20. из СОРС-a 8183);

· Постојаност обојења на светлост (проверава се према SRPS EN ISO 105 B02);

· Постојаност обојења на прање на 40°С (проверава се према SRPS EN ISO 105-C06);

· Постојаност обојења на зној (проверава се према SRPS EN ISO 105–E04);

· Отпорност према проласку воде/водонепропустљивост (тест хидродинамичког притиска; проверава се према SRPS EN ISO 20811);

· Отпорност према наизменичном превијању (проверава се према SRPS EN ISO 5402-1);

· Лепљивост тканине се проверава на следећи начин: Две епрувете, димензија 10cm х 20cm поставе се лицем на лице и ставе у сушницу на температури 50 °С у току 48 сати. Након третирања тканине у наведеним условима не сме доћи до слепљивања тканина, односно ако дође до слепљивања, исте се морају лако одлепљивати без оштећења површине (премаза).

Напомене:

· Параметри квалитета који нису дефинисани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорком;

· Код лабораторијске провере квалитета користе се методе испитивања према важећим SRPS стандардима, SRPS ISO, SRPS ЕN ISO стандардима или еквивалентним ЕN/ISO стандардима;

· Одступања су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

Партија 3 – Униформа теренска М-93
	Број

партије
	Ред. бр.
	Назив добра

	3.
	1.
	ПАНТАЛОНЕ војничке маскирне М-93, без улошка 




1. Панталоне војничке маскирне М-93, без улошка
Крој и облик, начин израде и мере панталона војничких маскирних М-93 су према СОРС (СНО) 8568/96 и овереном узорку, с тим што се израђују без улошка. За све неусаглашености између наведеног стандарда одбране и овереног узорка панталона примењиваће се параметри квалитета који су дефинисани овереним узорком панталона. Панталоне се израђују од тканине маскирне следећих карактеристика:

· Тканина се производи од чешљаног предива сировинског састава : 
· (50 ± 5) % памучна влакна,

· (50 ± 5) % полиестарска влакна(SRPS ЕN ISO 1833-11);
· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 25 tex х 2  ± 6 % (SRPS ISO 7211-5); 

· Површинска маса тканине са 5% влаге: 280 g/m2  +10%/- 3% (SRPS F.S2.016);

· Преплетај тканине: петожични атлас, према слици 1.
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Слика 1 – Рапорт преплетаја тканине

· Прекидна сила, епрувета 20cm х 5cm (SRPS EN ISO 13934-1): 
· у правцу основе: најмање 115 daN,
· у правцу потке: најмање 75 daN;
· Сила цепања (SRPS EN ISO 13937-2); 

· у правцу основе: најмање 6 daN,

· у правцу потке: најмање 4,5 daN;

· Отпорност на хабање до прекида прве нити (SRPS F.S2.023): најмање 5.000 обртаја

· Опторност на прскање/пробијање (SRPS F.S2.022, метода Б): најмање 17 daN;
· Отпорност на пилинг: најмање оцена 4 (SRPS EN ISO 12945-1; 16 сати, 57.600 циклуса);

· Пропустљивост ваздуха (SRPS EN ISO 9237): највише 6 m3/m2/min;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке (SRPS EN 22313):

· лице ка лицу: најмање 100(,

· наличје ка наличју: најмање 100(;

· Густина тканине, број жица на 1 cm (SRPS EN 1049-2):

· по основи: 31 жица, толеранција – 2 жице,

· по потки: 22 жице, толеранција – 2 жице;

· pH воденог раствора мора да буде у интервалу од 5 до 7,5 (SRPS EN ISO 3071);

· Промена димензија при хемијском чишћењу перхлоретеном (SRPS EN ISO 3175-1): 

· у правцу основе: највише 1,5%,

· у правцу потке: највише 1,5%;

· Промена димензија при машинском прању на 60 (С (SRPS EN ISO 5077):

· у правцу основе: највише 3%,

· у правцу потке: највише 3%;

· Постојаности обојења:                      

 јединица мере: оцена

	Ред. бр.
	Постојаности обојења на:
	Боја

	
	
	зелено маслинаста
	 зелено

светла
	 зелено

тамна
	браон
	црна

	1.
	светлост (SRPS EN ISO 105-B02)
	5
	5
	5
	5
	5

	2.
	хемијско чишћење

(SRPS EN ISO 105-D01)
	4-5
	4-5
	4-5
	4
	4

	3.
	прање на 60(C са детерџентом

(SRPS EN ISO 105-C06)
	4-5
	4-5
	4-5
	4
	4

	4.
	зној (SRPS EN ISO 105-E04)
	4-5
	4-5
	4-5
	4-5
	4-5

	5.
	трење на суво

(SRPS EN ISO 105-X12 )
	4
	4
	4
	3-4
	3-4

	6.
	трење на мокро

(SRPS EN ISO 105-X12)
	3-4
	3-4
	3-4
	 3
	2-3

	7.
	воду (SRPS EN ISO 105-E01)
	4
	4
	4
	 4
	 4

	8.
	морску воду (SRPS EN ISO
105-E02)
	4
	4
	4
	4
	 4


За оцене чија је вредност 4-5 дозвољава се толеранција ½ оцене, а за остале оцене вредности су дате као минималне;                                                                      

· Упијање воде oкишњавањем по Бундесману (SRPS EN 29865):

· пре прања и хемијског чишћења: највише 25 %,

· после три узастопна хемијска чишћења: највише 30 %,

· после три узастопна прања на 60 (С: највише 35 %;

· Отпорност тканине према дејству уља, 3 М тест (SRPS F.A1.019):
· пре прања и хемијског чишћења: 100 до 80,

· после три узастопна хемијска чишћења: 80 до 60,

· после три узастопна прања на 60 (С: 80 до 60;

· Облик, димензије и распоред бојених површина на тканини морају да буду израђени у маскирном дезену према овереном узорку. Нијансе обојења бојених/штампаних површина тканине морају да буду усклађене са нијансама обојења овереног узорка тканине. Тканина не мора да испуњава посебне захтеве за маскирност (рефлексија и сјај);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојења, без мрља из производње;

· Лабораторијска провера квалитета основне тканине се врши из готових одевних предмета, према напред наведеним стандардима.

За џеповину панталона војничких маскирних М-93 користи се плетенина „шармез“ следећих карактеристика:

· Плетенина шармез се израђује у тамно зеленој боји (према узорку);

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе (SRPS ЕN ISO 1833-1);

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m2 (SRPS F.S2.016);

· Прекидна сила епрувете (20 х 5) cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22 daN (SRPS EN ISO 13934-1);

· Сила пробијања: најмање 30 daN (SRPS F.S2.022, метода Б);

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5 (SRPS EN ISO 3071);

· Промена димензија плетенине после машинског прања на 60 (С (по вертикали и хоризонтали): до 2,5 % (SRPS EN ISO 5077);

· Постојаности обојења на хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4, толеранција ½ оцене (SRPS EN ISO 105-D01, SRPS EN ISO 105-E04, SRPS EN ISO 105-X12).

Квалитет осталог репроматеријала који се уграђује у панталоне мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереном узорку.

НАПОМЕНЕ:
1) Одступања су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама;

2) За параметре квалитета за које нису наведене методе испитивања, или су наведене методе према повученим стандардима, користе се методе испитивања према важећим SRPS стандардима, SRPS ISO, SRPS ЕN ISO стандардима или еквивалентним ЕN/ISO стандардима;

3) Захтеви који нису дефинисани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорком.
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ОДЕЋА ЗА КОНОБАРЕ

ОДЕЛО конобарско мушко са прслуком (добро на редном броју 1) састоји се од следећих делова:
· Сако

· Панталоне

· Прслук

Одело конобарско мушко са прслуком (сако, панталоне и прслук) се израђује од тканине у црној или тегет боји, следећих карактеристика:

· Сировински састав основне тканине: 100% вунена тканина, површинске масе од 200 до 240 g/m2;

· Тканина мора да буде дорађена против гужвања. Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке (према SRPS EN 22313):
· лице ка лицу: најмање 125(,

· наличје ка наличју: најмање 125(.

· Сировински састав поставе : 100% вискоза; 

· Постојаност обојења основне тканине/поставе на хемијско чишћење: најмање оцена 4;
· Скупљање основне тканине/поставе при хемијском чишћењу: највише 2% (основна тканина) / 2,5%(постава).

Крој и облик: 
· Сако је класичног кроја са реверима, благо наглашеног струка, са једноредним копчањем са 3 дугмета, са грудним џепом на левој предњици, 2 доња џепа са капнама, 2 унутрашња џепа, на рукавима са по три дугмета и са изрезом на задњем делу;

· Панталоне су класичног кроја, без фалтица у појасу, напред са 2 коса џепа, позади са једним просеченим џепом који се копча дугметом. Панталоне треба да имају уграђену поставу до испод колена. Закопчавање панталона је са дугметом и рајсфершлусом. На појасу се уграђују гајке за провлачење каиша;

· Прслук је класичног кроја, копча се са четири дугмета, са два џепа напред и грудним џепом на левој предњици. Задњи део је постављен и има каиш у боји прслука.
МАШНА конобарска (лептир-машна; добро на редном броју 3.)

· Лептир машна је црне боје, тржишног квалитета, по кроју и изгледу начелно усаглашена са овереним узорком.

КОШУЉА памучна бела кратак рукав, мушка (добро на редном броју 3)
Кошуља се израђује од тканине, следећих карактеристика:

· Сировински састав тканине: најмање 70 % памучна дуговласа влакна (остатак полиестар);

· Тканина се производи у белој боји  (оптички бељена, са високим степеном белине);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, нопица, штрчећих влаканаца, невезаних и задебљалих жица и других лако уочљивих грешака. Површина тканине мора да буде глатка;

· Површинска маса тканине са 8,5% влаге: најмање 125 g/m2;

· Преплетај тканине: платно;

· Промена димензија тканине после три узастопна прања на 60 (С:


-   по основи: највише 1,5%

-   по потки: највише 1,5%;
· Отпорност на пилинг: оцена 5, толеранција ½ оцене (према SRPS EN ISO 12945-1, 16 сати,  57.600 циклуса);

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке (према SRPS EN 22313):
· лице ка лицу: најмање 120(,

· наличје ка наличју: најмање 120(.

Модел кошуље: класични, са тврдом крагном и једним нашивеним џепом.

Паковање:

· класично тврдо паковање у провидној кеси са картоном димензија (25 х 35) cm,

· картон (попрсје за паковање кошуља),

· кошуља се при паковању фиксира пластичним спајалицама,

· по десет кошуља се пакује се у трослојну картонску кутију,
· на бочној страни картонске кутије ставља се налепница формата А5 са следећим подацима: назив и место добављача и произвођача, број уговора, тачан назив добра (из уговора), боја, величински број, број комада, година производње и просечна бруто маса кутије.

КРАВАТА једнобојна, црвена или бордо (добро на редном броју 4.)
Кравата је тржишног квалитета, по кроју и изгледу начелно усаглашена са овереним узорком. Израђује се од тканине израђене од полиестарског филаментног предива, у црвеној или бордо боји.

ОДЕЛА ЗА УЧЕНИКЕ ВОЈНЕ ГИМНАЗИЈЕ

Сако зимски (добра на редним бројевима 5. и 9.), панталоне зимске (добра на редним бројевима 6. и 10.) и сукња зимска (добро на редном броју 13.), израђују се од тканине следећих карактеристика:

· Сировински састав основне тканине: минимум 50% вунена влакна;

· Површинска маса тканине од 220 g/m2 до 280 g/m2;

· Промена димезија при хемијском чишћењу: највише 2%;

· pH воденог екстракта: од 5 до 7,5; 

· Боја основне тканине: тегет;

· Основна тканина треба да буде обрађена средствима против дејства инсеката. Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од средстава:
·  чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или
·  средством чија је активна суптанца trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 5 (толеранција једна оцена).
Панталоне летње (добра на редним бројевима 7. и 11.) и сукња летња (добро на редном броју 14.) израђују се од тканине следећих карактеристика:

· Сировински састав основне тканине: минимум 50% вунена влакна;

· Површинска маса тканине од 180 g/m2 до 200 g/m2;

· Промена димензија при хемијском чишћењу: највише 2%;

· pH воденог екстракта: од 5 до 7,5;
· Боја основне тканине: тегет;

· Основна тканина треба да буде обрађена средствима против дејства инсеката. Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од средстава:
·  чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или
·  средством чија је активна суптанца trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 5 (толеранција једна оцена).
Постава за одела мора да буде вискозна, а боја треба да буде усаглашена са бојом основне тканине;

Модели су дефинисани узорцима (узорци са којима су потенцијални понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда):
Сако (мушки): благо наглашен струк, једноредно копчање, крагна са реверима, са два шлица на задњем делу;  

Сако (женски): наглашен струк, једноредно копчање, крагна са реверима;   

Панталоне (мушке и женске): класичне са уграђеном вискозном поставом до испод колена.

Сукња (зимска и летња): класична, равног кроја, дужине која покрива колена.

Оцену квалитета уграђених репроматеријала на oделима за ученике Војне гимназије даје акредитована лабораторија: Након три хемијска чишћења перхлоретеном не сме доћи до визуелних промена које нарушавају естетски изглед и употребну вредност (појава мехурића услед одлепљивања међупоставе на сакоима, промена боје репроматеријала, скупљање и набирање шавова, прекомерно скупљање поставе и слично).
КОШУЉА са кратким рукавима мушка (добро на редном броју 8.) 

· Модел: благо струкиран, са украсном лајсном, меканом крагном и једним џепом;

· Модел је дефинисан узорком;

· Боја: благо дезенирана. Уколико дезен одступа од овереног узорка, добављач треба да тражи сагласност од Одсека за ИнМС Војнотехничког института за измену дезена;

· Сировински састав: најмање 70 % памук;

· Тканина мора да буде обрађена средствима против гужвања;

· Промена диментија кошуље прањем на 40 ºС: до 2 %;

· Постојаност обојења на прање (40 ºС), на зној, трење суво и мокро: најмање оцена 4.

КОШУЉА са кратким рукавима женска  (добро на редном броју 12.)

· Кошуља се израђује од истог материјала као и кошуља са кратким рукавима мушка (добро на редном броју 8.);

· Крој кошуље је прилагођен конституцији женског тела, са супротним копчањем у односу на мушку кошуљу.

КОШУЉА са дугачким рукавима (добра на редним бројевима 16. и 17.) се израђује од тканине, следећих карактеристика:
· Сировински састав тканине: најмање 70 % памучна дуговласа влакна (остатак полиестар);

· Тканина се производи у белој боји  оптички бељена, са високим степеном белине;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, нопица, штрчећих влаканаца, невезаних и задебљалих жица и других лако уочљивих грешака. Површина тканине мора да буде глатка;

· Површинска маса тканине са 8,5% влаге: најмање 125 g/m2
· Преплетај тканине: платно;

· Промена димензија тканине после три узастопна прања на 60 (С:


-   по основи: највише 1,5%

-   по потки: највише 1,5%;
· Отпорност на пилинг: оцена 5, толеранција ½ оцене (према SRPS EN ISO 12945-1, 16 сати,  57.600 циклуса);

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке ( према SRPS EN 22313):

· лице ка лицу: најмање 120(,

· наличје ка наличју: најмање 120(.

Модел кошуље (добра на редним бројевима 16. и 17.): класични, са тврдом крагном, благо струкиран, с тим што је крој женске кошуље прилагођен конституцији женског тела, са супротним копчањем у односу на мушку кошуљу.

Паковање (за све кошуље):

· класично тврдо паковање у провидној кеси са картоном димензија (25 х 35) cm,

· картон (попрсје за паковање кошуља),

· кошуља се при паковању фиксира пластичним спајалицама,

· по десет кошуља се пакује се у трослојну картонску кутију,
· на бочној страни картонске кутије ставља се налепница формата А5 са следећим подацима: назив и место добављача и произвођача, број уговора, тачан назив добра (из уговора), боја, величински број, број комада, година производње и просечна бруто маса кутије.

Кравата (добро на редном броју 15.)
Кравата је тржишног квалитета, ужи модел, дезен усклађен са сакоом у тегет боји и белом кошуљом. Модел је дефинисан узорком. 
Пошто је кравата тржишног квалитета, уколико дезен одступа од узорка, добављач треба да тражи сагласност за измену дезена од Одсека за ИнМС Војнотехничког института.

Одела за раднике обезбеђења ВМА 
Сако и панталоне за раднике обезбеђења (добра на редним бројевима 18. и 19.) се израђују од основне тамно сиве тканине и поставе тамно сиве боје, следећих карактеристика:
· Сировински састав основне тканине: 100% вунена тканина, површинске масе 210 g/m2 ±5%;

· Тканина мора да буде дорађена против гужвања (углови  гужвања после 5 мин, у правцу основе и потке, треба да буду најмање 115º, а углови гужвања после 60 мин, у правцу основе и потке, треба да буду најмање 125º; проверава се према SRPS F.S2.018);
· Сировински састав поставе : 100 % вискоза; 

· Постојаност обојења основне тканине/поставе на хемијско чишћење: најмање оцена 4;
· Промена димензија основне тканине при хемијском чишћењу: највише 2%;

· Промена димензија поставе при хемијском чишћењу: највише 2,5%;

Крој и облик: 
· Сако је благо наглашеног струка, са једноредним копчањем са 3 дугмета, са реверима, са грудним џепом и 2 доња џепа са капнама, 2 унутрашња џепа и једним џепом за мобилни телефон;

· Панталоне су без фалтица у појасу, напред са 2 коса џепа, позади са 2 џепа са паспулима који се закопчавају дугметом. Панталоне треба да имају уграђену вискозну поставу до испод колена. Закопчавање панталона је са  дугметом и пластичним рајсфершлусом;

· Изглед мушког сакоа приказан је на слици 1, а крој и облик дефинисани су узорком;
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Слика 1 – Изглед мушког сакоа

· На оделима (сако и панталоне) морају да буду нашивене текстилне етикете са следећим подацима: величински број, назив произвођача/продавца, сировински састав и услови одржавања усаглашени са SRPS EN ISO 3758;
· Израда (шивење) одела мора да обезбеди да сви шавови морају да издрже нормално напрезање, а сви завршетци шавова морају да буду учвршћени.

Напомене:

· Захтеви квалитета који нису дефинисани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцома;

· Лабораторијска провера квалитета материјала се врши према важећим SRPS стандардима или еквивалентним EN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

· Одступања су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.
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3.7.19.2 Oprema
Za ovo ispitivanje potrebna je slededa oprema:

- aparat linitest 111 drugi aparati istog principa i
uslova rada.

- sitan laboratorijski pribor.

Postupak

Epruveta na kojoj je ustanovljena ocena uljoodbojnosti
prema t. 3.7.17.4, zaronl se u rastvor za pranje, razme-
re 1:20 i obradjuje 20 minuta na temperaturi 40°C u
aparatu uz stalno mehanicko pokretanje epruvete 1 ras-
tvora za pranje.

Rastvor za pranje sadrZi 7 g deterdienta za maSinsko
predpranje belog i obojenog i pranje obojenog rublja i
opreme DV-60 SNO 6983 (u daljem tekstu: deterdZent DV-60)
na 1 litar destilovane vode. Ispiranje se vrSi destilo-
vanom vodomoiste razmere u aparatu 3 do 5 minuta na tem~
peraturi 40°C i jo$ dva ispiranja na isti naé&in, pri sob-
noj temperaturi vode. Potrebno je obratiti paZnju na pu-
njenje posude u kojoj se ispituje, da zapreminski ne bude
zauzeta viSe od 60% svoje celokupne zapremine. Posle is-,
piranja epruveta se osuSi na vazduhu. sobne temperature.

Posle sufenja pristupa se peglanju epruvete. Epruveta se|
pegla sa lica tkanine 10 sekundi peglom mase oko 5 kg /
pomeranjem pegle (trljanjem). Temperatura pegle je 160°C.
Epruveta sirovinskog sastava pamuka i sintetike, pegla se
heposredno, a ako je sirovinski sastav vuna i sintetika,
preko egruvete se stavi pamu®na tkanina povrSinske mase
125 g/m” nakvaSena vodom 100% u odnosu na svoju masu.

Zatim se epruveta dovede u standardno stanje (JUS F.S0.100)
i oceni kvalitet uljoodbojnosti prema t. 3.7.17.4.

Odredjivanje otpornosti tkanine na cepanje

Definicija
Otpornost na cepanje je otpor tekstilnog materijala pre-
ma cepanju. '

Oprema
Za ovo ispitivanje potrebna je slededa oprema:

- dinamometar za kidanje tekstilnih materijala,

- sitan laboratorijski pribor.

Priprema epruvete
Iz uzorka pripremi se po pet epruveta posebno iz pravca
osnove, posebno iz pravca potke. Oblik i dimenzije epru-
vete date su na slici 5. Na epruveti se obeleZe linije
"a" i "hb" kao %to je prikazano na slici 5, a na polovini
gornje strane epruvete, zasele se zarez duZine 10 mm
upravno na suprotnu stranu epruvete.
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Postupak

Epruveta dovedena u standardno stanje (JUS F.S0.100)
namesti se u stege dinamometra prema obeleZénim linija-
ma "a" i "b", tako da se donja ivica gornje stege, odno-
Sno gornja ivica donje stege poklopi sa linijom "a" i
"b" i pomodu kljuda za stezanje dobro pridvrsti u stega-
ma. Razmak izmedju stega je 34 0,5 mm. Zatim se dinamo-
metar stavi u pogon brzinom hoda 300 mm/min. Usled za-
tezne sile, na zarezu epruvete dolazi do cepanja i tra-
je sve dok se epruveta ne iscepa celom £irinom. Kao re-
zultat ispitivanja daje se srednja aritmetidka vrednost
svih ispitanih epruveta, posebno za osnovu, rosebno za
potku.

Odredjivanje usloba kvaliteta medjupostave za odedu

Odredjivanje uslova kvaliteta medjupostave za odedu
vr3i se prema JUS F.CO.101.

Odredjivanje sadrZaja pepela u tekstilnim materijalima

Definicija
Pod sadrZajem pepela podrazumeva se mineralni ostatak
dobijen Zarenjem odredjene mase apsolutno suvog uzorka.

Princip
Apsolutno suva i izmerena epruveta se spali na plameni-
ku, zatim Zari u elektridnocj pedi do konstantne mase i
ostatak posle Zarenja izmeri. Iz mase ostatka izracuna
se sadrZaj pepela u procentima. '

Oprema
Za ovo ispitivanje potrebna je slededa oprema:
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